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Feltámadás. 
Ha a k e r e s z t y é n s é g e t a p o g á n y s á g g a l ö s s z e -

h a s o n l í t j u k , k é t k ü l ö n b ö z ő v i l á g t á r u l l e l k i s z e -
m e i n k e l é . A z e g y i k a s z e r e t e t v i l á g o s s á g á b ó l 
r a g y o g ó , a m á s i k s ö t é t , m e l y a h a l á l á r n y é k á b a 
v a n t e m e t v e . É s e k é t v i l á g k ö z e p e t t e a z e m b e -
r i s é g I e g d i c s ő b b m a g a s l a t á n a k e r e s z t á l l , m e l y e n 
a z I g a z s á g , a z ö r ö k E s z m e v é r t a n ú h a l á l t s z e n -
v e d e t t . . . 

A v é r v i r á g n y o m á b a n a z o n b a n e g y u j s z e l -
l e m f a k a d t f e l . A k r i s z t u s i t a n i t á s m e g g y ő z ő e r e -
j é v e l f o g l y u l e j t e t t e a l e l k e k e t . I g a z , h o g y a z E s z m e 
h á r o m s z á z é v i g é g e t t a z ü l d ö z ö t t e k t ü z é b e n , v é g r e 
m é g i s g y ő z e d e l m e s k e d e t t a v i l á g f e l e l t é s m i k o r 
N a g y s z o m b a t o n m e g l á t t a a z é g e n a r a g y o g ó k e -
r e s z t e t e z e n f e l i r a t t a l : „In h o c s i g n o V i n c e s " , a 
v é r p a t a k o k f e l s z á r a d l a k é s a k e r e s z t y é n s é g d i a -
d a l m a s a n h a l a d t e l ő c e f ö n s é g e s t a n a i v a l . . . 

É s a M e g v á l t ó t a n í t á s a e g y u j v i l á g o t t e r e m -
t e t t . N e m c s a k a p o g á n y o l t á r o k t ü z e h a m v a d t k i , 
n e m c s a k a z ó k o r h a m i s t a n í t á s a p u s z t u l t e l , h a -
n e m a n e m i s m e r t szeretet i s m e g t ö l t ö t t e a le l-
k e k e t . . . E d d i g n e m i s m e r t u j e r é n y e k v i r á g a i 
f a k a d t a k f e l a b ű n b á n a t k ö n n y e i v e l ö n t ö z ö t t l e l -
k e k b e n , a z a l t r u i z m u s r a g y o g ó p é l d á k a t m u t a t o t t 
é s a f ö n s é g e s t a n i t á s n y o m á n a z ö n ö s s é g é s h i -
d e g s é g e l s z á l l o t t a s z i v e k r ő l . 

I l y e n á t a l a k í t ó m u n k á t e m b e r i m ü n e m v é -
g e z h e t e t t . . . I s t e n n e k k e l l e t t l e n n i A n n a k , k i é v e z -
r e d e t , l e l k i v i l á g o t r o m b o l ö s s z e é s a r o m o k o n 
u j v i l á g o t é p í t . . . É s é p i t i e z t a v i l á g o t n e m ö l d ö k l ő 
f e g y v e r e k h a l a l m á v a l , n e m a z ö l d ö k l é s f e g y v e r e -
i v e l , n e m f ö l d i k i n c s e k h a t a l m á v a l , h a n e m e s z m é i -
n e k t i s z t a s á g á v a l , a m e g g y ő z ő d é s e s z k ö z é v e l . Út-
j á t , d i a d a l m a s e l ő n y o m u l á s á t n e m j e l z i k v é r p a -
d o k , m i n d e n k i t t á b o r á b a h í v , d e s e n k i t n e m e r ő -
s z a k o l , h o g y á l l j o n z á s z l a j a a l á é s n e m a h a t a l -
m a s o k a t n y e r i m e g , h a n e m a f ö l d n é p é t , m e l y 
e l n y o m a t v a , e m b e r i m é l t ó s á g á b a n m e g a l á z v a , a 
z s a r n o k o k n y o m á s a a l a t t v é r t i z z a d v a , é l ő h i t t e l 
v á r t a a M e s s i á s t . . . a S z a b a d í t ó t . . . 

É s j ó l l e h e t a k e r e s z t y é n s é g o r s z á g á t n e m e 
v i l á g b a n k e r e s t e , j ó l l e h e t a l e l k e k m e g h ó d í t á s á r a 
b o n t o t t z á s z l ó t é s n e m a h a t a l o m f é n y e u t á n 
e p e d e t t , h ó d í t ó ú t j á b a n u j a b b é s u j a b b a k a d á - . 
l y o k r a t a l á l t . A k r i s z t u s i t a n í t á s b ó l k i á r a d ó v i l á -
g o s s á g o k , a b ű n f e r t ő j é b e m e r ü l t v i l á g s z e m e n e m 
t u d t a k i á l l a n i , ö s s z e e s k ü d t e k t e h á t a h a t a l o m é s 

g o n o s z s á g a z I g a z s á g v i l á g á n a k k i á l t á s á r a . . . K á b a 
g o n d o l a t t a l , t ü z z e l - v a s s a l r o n t o t t a k r á a z I s t e n u j 
v e t e m é n y e s k e r t j é r e , s z é t d ú l t á k a h a j t á s o k a t , m e g -
ö l t é k a z e s z m e k e r t é s z e i t é s m i l l i ó v é r t a n ú s í r j á n 
ö r v e n d e z t e k g y ő z e d e l m ü k r e m é n y é b e n . . . 

A z e g y h á z a z o n b a n , m i n t a b i b l i a i c s i p k e b o -
k o r , é g e t t a f e l l o b b a n ó l á n g o k b a n , d e el n e m é g e t t . . . 
M é g e r ő s e b b l e l t a z e l l e n á l l á s o k t ü z é b e n é s t e l -
j e s e d e t t r a j t a , h o g y „ v i r t u s in o p p r o b r i e t a t i b u s 
p e r f i c i t u r " . P é t e r a p o s t o l t a d u r v a e r ő s z a k k e -
r e s z t r e f e s z i t i , a n a g y T a r s i t a v é r e a S a l v i u s f o l y ó 
h u l l á m a i b a v e g y ü l , a n é p a z o n b a n , m e l y a k r i s z -
t u s i t a n í t á s b a n f e l i s m e r i a f ő n s é g e s t , a z i s t e n i t , 
á t g á z o l a v é r t e n g e r e n é s g y ö n g e l e s t ü n ő k a j k á n , 
m i d ő n a v a d á l l a t o k e l é v e t i k ő k e t , f e l c s e n d ü l a 
h i t j á m b o r é n e k e , m e l y n e k h a l l a t á r a a c i r k u s z i 
k ö z ö n s é g k ö z ü l t ö b b e n k i l é p n e k a p o r o n d r a é s 
a k é j b e n e l m e r ü l t , b u t a g ő g g e l ü l ő c s á s z á r e l é 
l é p n e k e s z a v a k k a l : „ ö l j m e g , m e r t é n i s k e r e s z -
t y é n v a g y o k " . . . 

E n n e k a n a g y , c s o d á l a t o s h i l n e k a l a p j a a 
M e g v á l t ó f e l t á m a d á s á b a n r e j l i k . E z z e l p e c s é t e l t e 
m e g t a n a i n a k i g a z s á g á t . . . H a n e m t á m a d fe l , k i 
h i t t v o l n a i s t e n s é g é b e n ? Itt, k ő s z i k l a s í r j á n a k 
ö s s z e t ö r t z á r a i n á l m u t a t t a m e g , h o g y h a t a l m á t a z 
é g b ő l h o z t a é s h o g y f e l t á m a d o t t v o l n a a k k o r is, 
h a a v i l á g r o m j a i a l á t e m e t i k . . . É n v a g y o k a 
f e l t á m a d á s é s a z é l e t ! m o n d j a e z Ü d v ö z í t ő é s e z z e l 
a k i j e l e n t é s é v e l b i z o n y s á g o t t e s z a r r ó l is, h o g y a z 
I s t e n l e l k é b ő l k i p a t t a n t e m b e r i l é l e k i s h a l h a t a t -
l a n é s j u t a l m á t a v a g y b ü n t e t é s é t a s z e r i n t v e s z i , 
a m i n t a h i t f ö n s é g e s t a n a i t m e g b e c s ü l t e , v a g y 
b o t o r é s s z e l l á b b a l t a p o s t a . . . 

É s v a l a m i n t a f e l t á m a d á s ü n n e p é t a f a k a d ó , 
b a l z s a m o s t a v a s z i l e v e g ő b e n ü n n e p e l j ü k , a k k é p p e n 
h o z o t t d e r m e s z t ő t é l u t á n u j t a v a s z t a z e m b e r i 
s z i v e k b e a M e g v á l t ó f e l t á m a d á s a . . . A h i t e t l e n s é g 
d u d v á j a e l p u s z t u l t a t e l k e k b ő l , a s z e r e t e t b e k ö l -
t ö z ö t t a z e m b e r s z i v é b e é s h a a k e r e s z t y é n s é g 
á t a l a k í t ó m u n k á j a u t á n i s t a l á l k o z u n k i s t e n t a g a d ó 
g ő g ö s l e l k e k k e l , e z n e m a z i s t e n i t a n e r e j é n e k 
h i á n y o s s á g a , h a n e m a n n a k ö r ö k b i z o n y s á g a , h o g y 
a t a g a d á s s z e l l e m e m é g m i n d i g k i s é r t a v i l á g b a n . . . 
A z a h a t a l o m a z o n b a n , m e l y e g y v i l á g o t h ó d í t o t t 
m e g , n e m f é l t i é l e t é t a k á b a t a n o k t ó l , m e r t a z 
Ü d v ö z í t ő s z e r i n t : „ É g é s f ö l d e l m ú l n a k , d e a z é n 
i g é i m el n e m m ú l n a k 8 . . . 



É s m o s t a f e l t á m a d á s ü n n e p é n t i s z t í t s u k m e g 
l e l k ü n k e t a f ö l d i s a l a k t ó l é s m e n j ü n k e l l é l e k b e n 
a M e g v á l t ó f e l n y í l t s í r j á h o z é s t e g y ü n k e r ő s f o -
g a d á s t , h o g y é l ő h i t ü n k b e n n e m f o g m e g t á n t o r i -
t a n i s e m m i h a t a l o m é s h o g y a s z e r e t e t , m e l y m e g -
v á l t o t t a a v i l á g o t , a m i l e l k ü n k b e n i s v i l á g í t ó 
m e l e g í t ő n a p l e s z , m e l y n e k s u g a r a i b a n e m b e r -
t á r s a i n k a t i s r é s z e s í t e n i f o g j u k . . . 

H a l l e l u j a ! K o n c z Á k o s . 

A szervezeti szabályzat. 
Az alábbiakban közöljük a belügyminisz-

tériumnak a szervezeti szabályrendeletre ho-
zott határozatát, valamint Vecsey Imre fő-
jegyzőnek e határozatra vonatkozó eredeti 
előadói javaslatát. A tanács a máre. 24-én 
tartott ülésében tárgyalta a főjegyző javasla-
tát s azon itt-ott módosítást eszközölt. 

ad. 125,245/1908. 

A válaszirat a lapjául szolgáló je lentés s z á m a : 
3 2 3 6 — 1 9 0 8 . 

T á r g y : Debreczen sz. kir . v á r o s szervezés i szabály-
rendelete. 

A v á r o s törvényhatósági bizottsága 1 9 0 8 . évi au-
g u s z t u s hó 24-én és folytatólag 25-én tartott közgyűlé-
s é b e n 1 8 7 . és 1 9 0 . kgy. s z á m o k alatt meghozott hatá-
rozataival módosította a v á r o s szervezet i szabályrendeletét 
é s rendezte a z ö s s z e s tisztviselők, a lkalmazottak sszolga-
személyzet f izetését. 

Ezen határozatok, valamint a módosított szabály-
rendelet ellen Török Gábor, Kertész Mihály s társai, Botka 
Ferenc s társai, Diószegi Ferenc s társai, Szabó Antal 
s társai, T u r c s á n y i Gyula s társai, Bészler Károly, S z a b ó 
Is tván s társai, Molnár L a j o s s társai, Komlóssy Arthur, 
Steiner J a k a b , Kovács Is tván, Szentes i János , Kulcsár 
Imre s Csáki J á n o s debreczeni lakosok fe lebbezésse l éltek. 

Az idézett közgyűlési határozatokat, va lamint a v á r o s 
módosított szervezet i szabályrendeletét ugy hivatalból, 
mint a fent felsorolt f e lebbezések következtében a pénz-
ügyi s kereskedelmi minisz ter urak megha l lga tása után 
felülbirálat alá vévén, fe lmerült észrevétele imet a követ-
k e z ő k b e n hozom a v á r o s k ö z ö n s é g é n e k t u d o m á s á r a . 

1. A szabályrendelet 7. §-ának 20 . p o n t j á b a n idé-
zett 1 8 7 7 . évi XX. t.-c. 3 0 7 . §-a 3 0 0 . §-ra j a v í t a n d ó ki. 

2. Az u g y a n e z e n (7.) s z a k a s z 40 . p o n t j á b a n foglalt 
azon intézkedés, mely szer int a város i k ö z g y ű l é s hatás-
körébe utaltatott fe lebbezések esetében a beltelkek fel-
d a r a b o l á s á r a v o n a t k o z ó politikai hatósági engedélyek 
m e g a d á s a törlendő, miután a telekfelosztási ügyekben az 
e l j á r á s s e l sőfokú határozathozatal a v á r o s tanácsát, mint 
építkezési hatóságot illeti meg, s így a határozatai ellen 
irányító f e l e b b e z é s e k az 1 8 7 6 . évi VI. t.-c. rendelkezései 
ér te lmében a v á r o s közigazgatás i bizottságának hatáskörébe 
tar toznak. 

Építkezési ü g y e k b e n u g y a n i s a tanács a törvényha-
tósági bizottságtól függet lenül , mint önálló hatóság j á r 
e l ; a v á r o s k ö z ö n s é g e csakis azon esetben j o g o s u l t te-
lekfelosztási k é r d é s e k b e n határozathozatalra, ha a telek-
fe losztássa l kapcso la tosan város rendezés i v a g y a v á r o s 
anyag i érdekét érintő kérdések birálandók el, amely eset-
b e n hozandó közgyűlés i határozatok a tanácsnak a te-
lekfelosztás i ü g y e k b e n követendő e l j á r á s a i rányí tásául i s 
szo lgá lnak. 

3. A 1 2 . §. utolsóelőtti b e k e z d é s é b e n a z 1 8 8 6 : 
XXI. t.-c. 9 . §-án kívül a z 1 9 0 1 : XX. t.-c. 8. §-ára is 
h ivatkozni kell. 

4 . A 14. §. második és harmadik b e k e z d é s e meg-
fele lően átalakítandó, mert a főispáni hatáskör szabály-

Á R O S 14 szám. 

rendeleti intézkedéssel nem korlátozható, il letőleg a tör-
v é n y e k n e k idevonatkozó rendelkezései szabályrendele t 
u t j á n n e m tágithatók és n e m módosíthatók. A k é r d é s e s 
pont megfe le lően így lenne s z ö v e g e z h e t ő : „Rendkívüli köz-
gyűlés összehívására vonatkozólag a fennálló törvények 
rendelkézei irányandók 1 8 8 6 : XXI. t.-c. 46 . §. és 73. §. 
d. pont ; 1 9 0 7 : LX. t.-c. 7. 8. §§. 

5. A 15. §. illetőleg a III. rész után pótlótag fel-
veendők külön rész gyanánt a közgyűlés ügyrendjét meg-
állapító rendelkezések, miután az ü g y r e n d a szervezet ki-
egészítő részét képezi. 

6. A 17. §. 14. pont ja végén záró je lben foglalt uta-
lások a következőképon helyesb í tendők: ( „ 1 8 9 8 . évi XXI. 
t.-c. 1 9 0 2 . évi 3 5 , 0 0 0 . é s 1 9 0 7 . évi 1 4 0 , 0 0 0 . s z á m ú 
belügymin. r e n d . : 

7. A 18. §. második b e k e z d é s é b e n felsorolt tisztvi-
selők közé fe lveendő a tiszti f ő o r v o s is, mint közegész-
ségügy i ü g y e k b e n szavazatta l n e m bíró előadó. 

8. A 20. §. c) pont ja a v ízszabályozás i é s belvíz 
ügyeket a jog-és pénzügyi ügyosztá lynak, a 21. §. 13. 
pont ja pedig a külsőségi csatornázás i ügyeket a gazda-
sági é s erdészeti ügyosztály teendői közé sorozza, ezen 
rokon természetű ügyek az igazgatás e g y s é g e s s é g e érde-
kében e g y u g y a n a z o n ügyosz tá lynak és pedig i n k á b b a z 
utóbb említett ügyosztá lynak ü g y k ö r é b e n volnának egye-
si tendők. 

9. A 23. §. 6. pont ja s z a b a d o s a b b a n szövegezendő, 
mert a k ö z e g é s z s é g ü g y általános g y ű j t ő foga lma után 
következ ik : „orvos-rendőri szabályok, rendeletek" u t á n n a 
ismét ál talános rendelkezés, ami az ezt követő i smét 
részletes m e g h a t á r o z á s által az egész s z a k a s z értelmét 
z a v a r o s s á s b izonyta lanná teszi. Meg jegyzem különben, 
hogy a járványügy és ragály kórok elleni intézkedés az 
1 8 7 6 : XIV. t.-c. 157. §. c) pont ja szer int a törvényható-
s á g első t isztviselőjének hatáskörébe tartozik. 

10. A 25. §. 7. pont ja a következőképen s z ö v e g e z e n d ő : 
„7. A hadmentességi dí jkövetelések nyi lvántar tása," 

11. A 26 . §. második b e k e z d é s é b e n a törvény 
rendelkezése i helyett „fennálló törvények rendelkezése i " 
teendők, a harmadik b e k e z d é s pedig a következőképen 
lesz s z ö v e g e z e n d ő : 

„Nevezetesen ö s s z e í r j a az adókötelezetteket és adó-
tárgyakat, gyűj t i az e g y e n e s adók k ivetéséhez s z ü k s é g e s 
adatokat, kiveti az ál lami e g y e n e s adók közül azokat, 
m e l y e k n e k kivetése törvény szer int a v á r o s feladata, 
továbbá a kereskedelmi s iparkamarai illetéket, útadót, 
a város i adókat, végül teljesiti az ö s s z e s előírási, köny-
velési, nyi lvántartás i é s b e h a j t á s i teendőket. 

A v á r o s területén lakó feleket terhelő s v é g r e h a j t á s 
u t j á n való b e h a j t á s cél jából kimutatott bélyeg- és jogil-
letékeket a fen ál ló törvények és rendeletek érte lmében 
nyi lvántar t ja , b e h a j t j a és il letékes helyre beszál l í t ja (1883 . 
évi XL1V. t.-c. 52 . é s következő szakaszai , Magyarországi 
Rendeletek Tárának 1 8 8 4 . év fo lyam 86 . s o r s z á m alatt 
kiadott 2 0 , 1 1 9 — 1 8 8 4 . s z á m ú pénzügyminiszter i rendelet 
III. s IV. része, t o v á b b á a Magy. Rend. Tárának 1 8 9 1 . 
é v f o l y a m a b a n 45 . s o r s z á m alatt kiadott 1 0 3 , 5 3 9 / 1 8 9 0 . 
s z á m ú pénzügyminiszter i rendelet.)" 

12. A 28 . §. második b e k e z d é s é b e n ezen r é s z : 
„Az adóügyi p a n a s z o k a t meghal lgat ja , azokat a 

lehetőséghez képest rövid uton el intézi", a következőkép 
s z ö v e g e z e n d ő : „az adóügyi panaszokat m e g h a l l g a t j a s 
azokról, a m e n n y i b e n el intézésük hatáskörét tú lhaladja, 
j e g y z ő k ö n y v e t vétet fel s azt átküldi a z illetékes h a t ó s á g n a k " . 

13. A 35. §. v é g p o n t j a azt a rendelkezést tartalmazza, 
hogy a b e c s ü s ö k a v á r o s belterületén az adóintéseket 
é s f izetési m e g h a g y á s o k a t is kézbesíteni t a r t o z n a k ; ez a 
rende lkezés az illetéki intések és a z i l letékekre v o n a t k o z ó 
f izetési m e g h a g y á s o k kézbes í tése tekintetében helytelen, 
mert az 1 8 8 1 . évi XXXIV. t.-c. 14. §-a érte lmében a 
fizetési m e g h a g y á s o k a t törvényhatóság i j o g g a l fe lruházott 
v á r o s o k b a n a rendőrkapitány köteles kézbesíteni. 

Erre való tekintettel a 35 . §. utolsó b e k e z d é s é n e k 
s z ö v e g é b ő l az „és fizetési meghagyásokat" s z a v a k vagy 



kihagyandók vagy közelebbről megjelölendő, hogy ez a 
rendelkezés az illeték! fizetési meghagyások és az illetéki 
intések kézbesítésére nem vonatkoztatható. 

A fentjelzett szavak kihagyása esetén a bejelentési 
s központi kézbesítő ügyosztályról szóló 84. §. utolsó 
bekezdéseként a következő szövegezés veendő fe l : 

„Teljesíti a fennálló törvények és rendeletek értel-
mében az állami illetékekről kiállított fizetési meghagyá-
sok és intések kézbesítését (1881. évi XXXIV. t.-c. 14. 
§-a, továbbá a Magyarországi Rendeletek Tára 1884. évi 
évfolyamában 86. sorszám alatt közzétett 2 0 , 1 1 9 — 1 8 8 4 . 
számú pénzügyminiszteri rendelet I. és II. része,)" 

14. A 37. §-ba felveendő az újonnan rendszeresített 
külön iktatói állás, melynek szervezésével kapcsolatosan 
a §. 2-ik pontjában egyesíteni tervezett iktatói, kiadói 
és irattárvezetői teendők a két munkaerő között meg-
felelően megoszthatók. 

15. Az 52. §. azon rendelkezése, hogy „a kikiáltási 
árt rendszerint az évi költségelőirányzat megfelelő tételei 
képezik és az árverés eredményét a tanács jogosítva van 
helyben hagyni, vagy u jabb árverést rendelni," — nem áll 
összhangban az 1886. évi XXII. t.-c. 120, illetőleg a 
164. §. hatodik bekezdésének azon rendelkezéseivel, 
amelyek szerint a kikiáltási árt a törvényhatósági bizott-
ság állapítja meg s az árverést is az hagyja helyben. 

16. A 61. §. I. c) pontja, mely szerint a polgár-
mester veszi át a pénz- és értékküldemenyeket, s ezzel 
összefüggésben a szakasz II rész 5. pontja, továbbá a 
121. §. első bekezdése ellentétben van az 1901. évi XX. 
t.-c. 38. §-ának rendelkezésével, amely hatályon kívül 
helyezte az 1886. évi XXI. t.-c. 73 §. c) pontjának a 
pénz- és értékküldeményeknek a polgármester által leendő 
áttételét kimondó rendelkezését. 

Ezen indokból a 61. §. I. c) pontja és II. 5. pontja, 
valamint a 121. §. első bekezdése oly értelemben mó-
dositandók, hogy a pénz- és értékküldeményeket, a szám-
vevőség előzetes fel jegyzése után a pénztáros és ellenőr 
vegye át. 

A 61. §. II. 26. pontjában, az 1876. évi XIV. t.-c. 
57. és 179. §§-aira, továbbá a 30. pontban az idézett 
törvény 60. és 156. szakaszaira való hivatkozás helyte-
len, ezen törvényszakaszok a 157. §-ra igazitandók. 

A 61. §. II. 31. pontjának 2. és 3. sorában a 25,193 
(helyesebben 25,194) ex. 1875. B. M. r. helyett a jelen-
leg fennálló 2 5 , 8 5 7 — 1 9 0 6 . B. M. szám rendeletre kell 
hivatkozni. 

Ezen 61. §-nak az egészségügyi hatáskört részletező 
2 7 — 3 3 . pontjai után külön pontként felveendő: 

„Közegészségi ügyekben másodfokon határoz". 
17. A 74. §. D/a) pontjának végéhez minden fél-

reértés megelőzése végett pótlólag felveendő, hogy a 
tiszti ügyész a gyámpénztári kölcsönök kötésénél semmiféle 
dijakat nem szedhet, mert ily dijak szedését az árvaszéki 
ügyviteli szabályzat nem engedi meg és a kölcsönkötések 
körül a tiszti ügyésznek az árvaszék megbízása folytán 
hivatalból kell eljárnia. 

18. A 77. §. negyedik sorában „ rendőrkapitány" 
helyébe „rendőrfőkapitány" írandó. 

19. A 81. §. 12. pontja, nem Jekintve a prostitu-
tioról szóló 11. és a gyógyszertárakra vonatkozó 13. pon-
tokat, csak a járványos betegségek alkalmával történő in-
tézkedést" s a „közegészségügyre való felügyeletet" említi, 
ami azonban nem meríti ki az 1876. évi XIV. t.-c. 154. 
§-ában felsorolt teendőknek azt a részét, amely törvény-
hatósági jogú város elsőfokú egészségügyi hatóságnak 
feladatát képezi. 

Megjegyzendő még, hogy a renpőrfőkapitányság köz-
igazgatási ügyosztályának a 83. §-ában előirt feladatkörében 
a 14. pont alatt szintén helyet foglal: „járványos beteg-
ség idején a hatósági szabályok foganatosítására való 
felügyelet", továbbá a 15. pont alatt „a közegészségügyre 
s a kötelező himlőoltás foganatosítására való felügyeletet". 
Ezen rendelkezések szabatosan szövegezendők s közegész-

ségügyi törvény rendelkezéseinek szem előtt tartásával 
összhangba hozandók. 

20. A 85. §. 4./a) pontja alá „az országos bünügyi 
nyilvántartás tárgyában kiadott 2 4 , 3 0 0 — 9 0 8 . számú igaz-
ságügyminiszteri rendelet végrehajtása" felveendő. 

21. A 93. §-ban, annak c) pontjában szereplő „fer-
tőző" szó helyébe, az 1876. évi XIV. t.-c. terminológiá-
jának megfelelőleg „ragályos" szó teendő, amely jelző a 
következő pontban helyesen használtatik. 

A d) pont a következőképen helyesbítendő: „felügyel 
a himlőoltás és a trachoma ügyében elrendelt intézke-
dések kellő foganatosítására". 

22. A 95. §) b. pontjában a „megvizsgál ják" szó 
után beveendő folytatólag: „felügyelnek a községi ápolás 
alatt levő elmebetegekre, hülyékre, siketnémákra, vakokra 
és nyomorékokra-, ezekről nyilvántartást vezetnek". 

A d) pontban „orvosrendőri szemléket" helyébe „or-
vosrend őri hullaszemléket" teendő; g) pontban „közpia-
cot" szó után „vágóhidat" szó beszúrandó; „élelmiszer-
kereskedéseket" szó után „mészárszékeket" beveendő; 
az m) pontban felveendő még: „továbbá ügyelnek a 
méreg s gyógyanyagokkal való kereskedésre és kezelésre". 

Az n) pontnak azon része : „mint kerületeiknek 
közegészségügyi őrei, minden közegészségügyi mozzanat 
felett őrködni, a kerületükben lévő közkutak állapotára" 
a következő szöveggel helyettesítendő: „kerületeiknek összes 
közegészségügyi viszonyai felett őrködni". 

A g j pontban szintén helyesebb, ha az „egészség-
ügyi viszonyokról, közkutak állapotáról" szavak a követ-
kezőkkel cseréltetnek fel : „közegészségi viszonyokról." 

23. A 98. §-ban nem helyes annak kimondása, 
hogy csak egy fertőtlenítő alkalmaztatik, mert egy ember 
egymaga még egy lakásban sem végezheti kellő módon 
a fertőtlenítéssel járó sokféle teendőket. 

Megfelelőbbnek tartanám, ha a város közönsége 
fontolóra venné a más hazai városokban is rendszere-
sített egészségőri állások szervezését, amely állások a 
tiszti orvosok ellenőrző szolgálatának megkönnyítését 
célozzák és amely állásokra alkalmazottak közül kettő 
megfelelő kiképeztetés után, kizárólag a fertőtlenitési te-
endőket elláthatná. 

24. A 130. §-nak azon rendelkezése, hogy a pénz-
tári naplókról másolat készíttessék és ez küldessék a 
mellékletekkel felszerelten megvizsgálás végett a szám-
vevőséghez, olykép lenne megváltoztatandó, hogy á nap-
lók lemásolásának mellőzésével az eredeti naplók kül-
dendők át, az igazoló okmányokkal együtt a kezelési 
hónapot követő hó 4-éig megvizsgálás és könyvelés vé-
gett, átadási jegyzék mellett a számvevőséghez. 

25. §. A mérnöki hivatal szervezetét tárgyaló XIV. 
részt illetőleg nem forog fenn észrevétel az ellen, hogy 
a főmérnök fizetésének felével, továbbá két mérnök és 
két utbiztos összes fizetésével a város közutalapja meg-
terheltessék, mivel a fennálló úthálózat kellő fentartásá-
nál való közreműködés a főmérnök félidejét bizonyára 
igénybe veszi és két mérnök, továbbá két utbiztos teljes 
tevékenységét igényelheti. 

Félreértések kikerülése végett azonban az utalapoj 
terhelő járandóságok a 138., 142. és 146. §§-okban pon-
tosan s részletesen körülirandók, illetve meghatározandó, 
hogy a fizetés alatt a lakbérek és pótlékok is értetnek-e 
vagy sem s hogy a közúti alapot két útmester és az 
utkaparók járandóságai is terhelik. 

Ezen körülírás szükségét igazolja azon körülmény 
is, hogy a város közúti költségelőirányzatának illető rova-
tában a mérnöki járandóságok, a szabályrendelet vonat-
kozó rendelkezéséhez nem teljesen alkalmazkodva állít-
tattak be. 

Felveendő továbbá a szabályrendeletbe oly irányú 
rendelkezés, amely a műszaki tisztviselőket kötelezze, hogy 
az összes törvényhatósági közutakat évenként legalább 
ötször, a főmérnök legalább egyszer, a kiépített vonalakat 
pedig ezenfelül még ötször, illetve a főmérnök még egy-
szer beutazza, az utbiztosokra pedig oly kötelezettséget 



A V A K U : 

hárítson, hogy az ö s s z e s utakat kéthetenként l ega lább egy-
szer, a kiépitetteket pedig ezenfelül m é g e g y s z e r b e j á r j á k . 

A mérnöki hivata lban szervezet t mérnöki s építészi 
á l lásokat érintő rendelkezések k ibövi tendök olyképen, hogy 
ezen ál lások e lnyeréséhez az 1 8 8 3 . évi I. t.-c. 10. §-ában 
előirt alaki képzettség igazolása, t o v á b b á a hivatalt vezető 
főmérnöknél 8 évi, a többieknél 4 évi gyakorlat kimuta-
tása s z ü k s é g e s , a m a g á n g y a k o r l a t pedig t e l j e s e n kizárandó. 

26 . A „Szakbizottság"-ról szóló és a 162—201. §§-okat 
m a g á b a n foglaló XVIII. r é s z a „közgyűlésről szóló III. 
rész után állítandó be, miután a bizottságok a közgyűlés 
szervezetével kapcsolatosak, továbbá „Szakbizot t ság" kité-
tel helyébe „Állandó b i z o t t s á g o k " k i f e j e z é s l e n n e í randó 
s az egész szabá lyrendele tben keresztülvezetendő. 

27 . A 1 7 5 . §-ba első bekezdésül , az 1 8 7 6 . évi XIV. 
t.-c. 1 6 4 . §-ának megfe le lő leg f e l v e e n d ő : 

„Az e g é s z s é g ü g y i b izot tság tanácskozó, v é l e m é n y e z ő 
és indítványozó testület, amely r e n d e s e n egyedül illető 
hatóságával é r in tkez ik" . 

28 . A 2 0 1 . §-ban s z á m s z e r ű l e g m e g h a t á r o z a n d ó a 
hortobágyi jószágtar tó g a z d á k által vá lasz tandó felügyelő 
gazdák száma, valamint e s z a k a s z 3. b e k e z d é s é b e n rész-
letezendők a z o n intézkedések, amelyek megtételére ezen 
bizot tság jogosul t . 

29 . A 2 0 2 . §. I. b) p o n t j á n a k a kerületi tiszti orvo-
sok s s z ü l é s z n ő k m e g v á l a s z t á s á r a vonatkozó r é s z é b e n 
fe lveendő, h o g y ez az egészségügyi bizottság javaslata, 
illetve kijelölése a lap ján e s z k ö z l e n d ő ; úgysz intén ezen 
s z a k a s z II. r é s z é n e k a tiszti f ő o r v o s k inevezésére vonat-
kozó rende lkezésbe is f e l v e e n d ő : „Az e g é s z s é g ü g y i bizott-
s á g m e g h a l l g a t á s á v a l " . 

30 . A szabályrendelet 207. (208.) §-a g y a n á n t fel-
v é v e volt a z o n b a n a törvényhatóság i b izot tság által törölt 
e z e n s z a k a s z : „Renkivüli munkák teljesítésére m i n d e n 
tisztviselő a lkalmazható, amely rendkívül i m u n k á é r t azon-
b a n külön d í j a z á s n e m j á r " a szabályrendeletbe ismét 
beál l í tandó, mert e n n e k h i á n y á b a n a tisztviselők ezen 
kötelezettsége k é t s é g tárgyát képezhetné. 

M e g j e g y z e m a z o n b a n , h o g y ezen fe lveendő s z a k a s z 
csak a t isztviselők s z o r o s ér te lemben vett város i köz-
igazgatás i m u n k a körére vonatkoztatható s n e m érinti 
azon rendkívül i m u n k á k a t , amelyeket e g y e s tisztviselők a 
tanács fe le lősségének e lve a l a p j á n a n n a k megbízásából s 
képvise letében a v á r o s üzleti j e l legű vállalatainál végez-
nek, va lamint az ezen fe lügyelet f e j é b e n alapszabály-
s z e r ü l e g j á r ó jutalékokat. 

3 1 . A 2 1 0 . §. v é g é n z á r ó j e l b e n b e v e e n d ő a 3 7 , 3 2 3 — 
1 9 0 8 . s z á m ú itteni rendeletre való utalás. 

32 . A 2 1 3 . §. 1. p o n t j á b a n a z á rvaszék i ülnökök 
törlendők é s a 2. pontba, az á rvaszék i elnök u t á n álli-
tandók be. 

Ugyanezen s z a k a s z második p o n t j á b a veendő fel az 
á rvaszék i elnök s ü lnökök után az á r v a s z é k h e z beosztott 
a l j e g y z ő is, mert ezen tisztviselő a szabályrendelet 69. §. 
c) pont ja szerint, mint á rvaszék i segédelőadó, ülnöki 
teendőket f o g végezni , ezen esetben pedig az 1 8 7 7 . évi 
X X . t.-c. 1 7 7 . §-ának 2 b e k e z d é s e érte lmében szavazat i 
j o g g a l bír, tehát az á r v a s z é k i elnök s ü lnökökkel a z o n o s 
minősí tésse l kell bírnia. 

Ezen s z a k a s z b a pótlólag fe lveendő az á l latorvos 
minősí tését illető rendelkezés , mely szer int nevezettől az 
1 8 8 8 . évi VII. t.-c. 1 3 3 . §-ában előirt minősí tés beiga-
zolása k í v á n a n d ó m e g . 

33 . A 214 . , illetve a 2 1 7 . §§-ok rendelkezéseivel 
kapcsolatosan a rendórlegénység f e l e b b e z é s é b e n előter-
jesztet t azon kérelme, mely szer int a fizetési fokozatokba 
történt beosztásuk m é l t á n y o s a b b a n eszközöltessék, meg-
fontolás s határozathozatal t á r g y á v á teendő. 

34 . A 2 1 5 . §-ban foglalt k imutatás 31. s o r s z á m a 
alatt felvett tiszti főorvos e s z á m alatt törlendő és a 12. 
alatt, a f ő ü g y é s z után áll ítandó b e azon sorrendnek meg-
fele lőleg, a m e l y b e n a szabályrendelet e g y e s részei egy-
m á s t követik, hasonképpen törlendők a 4 2 — 4 5 . s z á m o k 

alatt felvett kerületi orvosok és az a l ü g y é s z után álli-
tandók be. 

35. A 215 . , illetve 69 . §§-kal kapcsolatosan tár-
g y a l á s alá veendő lesz a v á r o s árvaszéki elnöke feleb-
b e z é s é b e n előter jesztett azon kérelem, hogy az árvaszéki 
segédszemélyzet l é t s z á m á b a n külön iktató, kiadó s irat-
táros! ál lás r e n d s z e r e s í t e s s é k : miután az 1 8 7 7 . XX. t.-c. 
177. §-a és a Gyámügyi ügyvitel i szabályzat vonatkozó 
§§-ai erre alapot adnak és miután a z á rvaszék i s z e m é l y -
zetre bízott teendők fontossága, il letőleg az á r v a s z é k 
ü g y f o r g a l m á h o z mért t e r j ede lme ezen ál lások létesítését 
indokolná. 

36. A város i sorompósok fe lebbezésében foglalt azon 
kérelem, mely szer int a nyugdí j-kötelékbe fe lvétessenek, 
az u j n y u g d i j s z a b á l v z a t tá rgya lásának keretében lesz 
érdemlegesen elbírálandó. 

37. A rendőrkapitányi kiadónak, valamint a vátosi 
hivatalszolgáknak f e lebbezésében előterjesztett azon ké-
relem, hogy a fizetési f o k o z a t o k b a történt beosz tásuk 
m é l t á n y o s a b b a n eszközöltessék, hasonlóképpen megfon-
tolás s határozathozatal t á r g y á v á teendő. 

38. A 2 2 2 . §-ba az i génybevehető podgyász s hor-
dár di jakat s z a b á l y o z ó rendelkezés, va lamint k imondandó, 
hogy azok, akiknek fé láru m e n e t j e g y vá l tására v a n jo-
gosul t ságuk, a z utazási j e g y n e k c s a k fe lerészét jogos i tvák 
felszámítani. 

39 . Minthogy végül a szervezés i szabályrendeletben 
a város i tisztviselők, segéd-, kezelő-személyzet stb. illet-
ményeinek tervezett szabályozása az elvi alapot és rendszert 
nélkülözi é s a m a g a e g é s z é b e n ellenkezik az időközben 
a v á r o s o k állami segélyezése, valamint a város i tisztvi-
selők il letményei és e g y e s szolgálati s j o g v i s z o n y a i n a k 
rendezése ü g y é b e n 1 9 0 9 . évi december 18-án 1 6 6 , 0 0 0 — 
1 8 , 5 7 4 — 1 9 0 9 . szám alatt hivatali e lődöm által kiadott 
körrendeletben lefektetett elvekkel és rendelkezésekkel, 
fe lh ívom a város közönségét, hogy a szervezés i szabály-
rendeletnek a tisztviselők, segéd- s kezelő személyzet, 
valamint egyéb alkalmazottak fizetését illető részeit e z e n 
körrendelet intézkedéseivel ö s s z h a n g b a hozni igyekezzék, 
a szervezés i szabályrendeletet a fentiek a l a p j á n ú j b ó l 
dolgozza át s hozandó határozatát az ö s s z e s tárgyiratok 
kapcsán t e r j e s s z e fel h o z z á m ú jból j ó v á h a g y á s végett. 

A szabályrendelet azon részei e l lenben, a m e l y e k 
észrevételeim által n e m érintettek, elvileg már most jóvá-
hagyottaknak tekintendők, amiből kifolyólag m e g e n g e d e m , 
hogy a szabályrendelet n e m ki fogásolt részei a fe lmerülő 
s z ü k s é g h e z képest életbeléptessenek és v é g r e h a j t a s s a n a k . 

Je len rendeletemmel, a szabályrendele t , va lamint a 
s z ó b a n levő határozatok ellen beérkezett f e l e b b e z é s e k i s . 
elintézést nyertek. 

Miről a v á r o s közönségét az iratok v i s szaküldése 
mellett további e l j á r á s végett értes í tem. 

Budapest , 1 9 1 0 . évi f e b r u á r hó 24-én. 

A miniszter helyett: 
Dr . N é m e t h y K á r o l y , 

miniszteri tanácsos. 

Határozati javaslat. 
7. §. 20 . pont 4-ik s o r á b a n „ 3 0 7 . § . " — „ 3 0 0 . § " - r a 

helyesbítendő. 
7. §. 40 . pont törlendő, vagy módosí tandó követ-

k e z ő k é p e n : „Másodfokú határozathozatal telekfelosztási 
ügyekben, h a ez a város t városrendezés i , vagy anyag i 
tekintetben érinti ." Törlés esetén a s z a k a s z o k megfelelő-
képen s o r s z á m o z a n d ó k . 

12. §. 6-ik k ikezdésében a „9. §-a" után beszú-
r a n d ó : „és az 1 9 0 1 . évi XX. t.-c. 8 . § - a " . 

14. §. második és harmadik b e k e z d é s e helyett kö-
vetkező s z ö v e g : „Rendkívüli k ö z g y ű l é s összehívására 
vonatkozólag a fennál ló törvények rendelkezései irány-
adók. [ 1 8 8 6 . évi XXI. t.-c. 46 . §. é s 73. §. d) pont. 
1 9 0 7 . évi LX. t.-c. 7. é s 8. § § . ] " 



15. §., illetve a III: rész után beveendő: „A köz-
gyűlés rendje." 

17. §. 14. pontja végén a zárójelbe foglalt utalások 
következőképen helyesbítendők: „(1898. évi XXI. t.-c., 
1909. évi 35,000. és 1907. évi 140,000. számú B. M. 
rendelet.)" 

18. §. következőképen helyesbítendő: „Ezeken kívül 
a tanácsülésekben" szavak után beszúrandó: „a tiszti-
főorvos közegészségi ügyekben." 

20. §. c) pontja törlendő, illetve átteendő a 
21. §-hoz, mint 14-ik pont. így a gazdasági és 

erdészeti ügyosztálynál a 14-ik pont a következő lenne: 
„vízszabályozási ügyek és belvízkérdések." 

23. §. 6. pont. A miniszteri leirat ezen pont sza-
batosabb szövegezését kívánja meg. Ide vonatkozó javas-
latom az lenne, hogy ezen pont szövege röviden követ-
kezőleg volna megállapítandó: „a tanács hatáskörébe 
tartozó intézkedések és azok végrehajtására vonatkozó 
ellenőrzés és felügyelet". A szöveg többi részét ki ha-
gy andónak vélem, mert egy ilyen általános értelemben 
tartott szöveg mindent felölel, míg a részletezés esetleg 
hiányokat tüntetne fel. A járvány ügy és ragálykórok 
elleni intézkedést kihagyandónak vélem, mert — helyesen 
jegyzi meg a belügyminiszteri leirat, hogy ezen intézke-
dések az 1876. évi XIV. t.-c. 157. §. c) pontja szerint 
a törvényhatóság első tisztviselőjének hatáskörébe tar-
tozik. Ennek megfelelőiem a 61. §. II. 26. pontjában 
megfelelő rendelkezés foglaltatik. 

25. §. 7. pontja következőleg szövegezendő: „a 
hadmentességi díj követelések (talán kötelesek!) nyilván-
tartása." 

26. §. második bekezdésében ezen kifejezés helyett: 
„törvény rendelkezései" — „fennálló törvények rendel-
kezései" teendő. 

26. §. 3-ik bekezdése következőképen lesz szövege-
zendő: „Nevezetesen összeírja az adókötelezetteket és 
adótárgyakat, gvüjtí az egyenes adók kivetéséhez szük-
séges adatokat, kiveti az állami egyenes adók közül 
azokat, amelyeknek kivetése törvény szerint a város 
feladata; továbbá a kereskedelmi és iparkamarai illetéket, 
útadót, a városi adókat; végül leijesiti az összes elő-
írási, könyvelési, nyilvántartási és behajtási teendőket. 

A város területén lakó feleket terhelő és végrehajtás 
utján való behajtás céljából kimutatott bélyeg- és jog-
illetékeket a fennálló törvények és rendeletek értelmében 
nyilvántartja, behajt ja és illetékes helyre beszállítja. 
(1883. évi XLIV. t.-c. 52. és következő §§. Magyar-
országi Rendeletek Tárának 1884. évf. 86. sorszám alatt 
kiadott 20,119/1884. sz. P. M. rendelet III. és IV. része; 
továbbá az 1891. évfolyam 45. sorszám alatt kiadott 
103,539/1890. sz. I'. M. rendelet.)" 

28. §. 2-ik bekezdésében ezen rész : „az adóügyi 
panaszokat meghallgatja és azokat a lehetőségekhez 
képest rövid uton elintézi", következőképen szövege-
zendő: „az adóügyi panaszokat meghallgatja s azokról, 
amennyiben elintézésük hatáskörét túlhaladja, jegyzö-
könyvet vesz fel és azt átküldi az illetékes hatóságnak." 

37. §. A belügyminiszteri rendeletnek a 37. §-ra 
vonatkozó észrevétele nem világos. Külön rendszeresített 
iktatói állásra hivatkozik, holott az u j szabályrendeletben 
rendszeresített és a 215. §. 129. sorszáma alatt sorolt 
iktató van említve a 37. § 2. pontja alatt azon megjegy-
zéssel, hogy ez az iktató teljesiti a kiadói és irattárvezetői 
teendőket is. Ez az állás eddig szervezve nem volt és 
ezeket a teendőket egy oda beosztott írnok végezte. Ezen 
hármas munkának a leiratban kívánt megosztása csakis 
egy u j kiadói állás szervezésével lenne keresztülvihető. 

52. § 2-ik bekezdésének két ulolsó pontja következő-
képen módosítandó: „A kikiáltási árt a törvényhatósági 
bizottság állapítja meg és az árverés eredményét is az 
hagyja jóvá. (1886. évi XII. t.-c. 120. és 164. §§.)" 

61. §. I. c) pontjából ezen szavak: „pénz-és érték-
küldeményeket" törlendők. 

61. §. II. 5. pontja egészben törlendő Ennek meg-
felelőleg a 

121. §. első bekezdése következőleg módosítandó: 
„A postai pénz- és értékküldeményeket — az árvaszék 
részére érkezettek kivételével — a számvevőség előzetes 
fel jegyzése után a pénztáros és ellenőr veszi át. (1901. 
évi XX. t.-c. 38. §., 5 5 , 2 0 0 — 1 9 0 3 . B. M. sz. rendelet 
26. §.)" 

61. §. II. 26. pontjában az 1876. évi XIV. t.-c. 
157. §-a idézendő, úgyszintén a 

61. §. II. 30. pontjában is. 
61. §. II. 31. pontjának hivatkozása következőleg 

igazítandó ki : [„1876. évi XIV. t.-cz. 157. §. g) pont, 
2 5 , 8 5 7 — 1 9 0 6 . B. M. sz. rendelet."] 

61. §. II. 33. pont után, mint külön 34-ik pont fel-
veendő a következő szöveg: „közegészségi ügyekben 
másodfokon határoz". A további pontok megfelelöleg 
sorszáxnozandók. 

74. §. Da) pontja után következő szöveg veendő 
fel : „A tiszti ügyész gyámpénztári kölcsönök kötésénél 
semmiféle dijakat nem szedhet." 

77. §. 4-ik sorában „rendőrkapitány" helyett „rend-
őrfőkapitány" írandó. 

81. §-nál a rendőrfőkapitánynak közegészségügyek-
b e ^ teendőit szabatosan, a közegészségügyi törvény ren-
delkezéseinek szem előtt tartásával kívánja a miniszteri 
leirat megállapítani. A közegészségügyi teendőkről módo-
sított szabályrendeletünkben szó van a 81. §-ban és a 
83. §-ban is ; tehát közegészségügyi teendőket oszt be a 
rendőrfőkapitány személyes és közvetlen vezetése alatt 
álló elnöki ügyosztályhoz és a közigazgatási ügyosztály-
hoz is. Ez mindenesetre hatásköri összeülközést és zavart 
okozhat. Nézetem szerint a közegészségügyi teendők el-
rendelése, végrehajtása és az azokra való felügyelet vagy 
a főkapitány hatáskörébe, vagy a közigazgatási ügyosztályt 
vezető rendőrkapitány ügykörébe osztandó be. Ezen ügyek 
fontosságára való tekintettel talán a főkapitány hatáskörébe 
kellene utalni ezen teendőket. A szövegezést illetőleg 
meghallgatandónak gondolnám Korner Adolf tanácsnokot 
és a tiszti főorvost. 

84. §. utolsó bekezdéseként a következő szöveg 
lenne felveendő: „Teljesiti a fennálló törvények és ren-
deletek értelmében az állami illetékekről kiállított fizetési 
meghagyások és intések kézbesítését. (1881. évi XXXIV. 
t.-c. 14. §., Magyarországi Rendeletek Tára 1884. évf. 
86. sorszám alatt közzétett 2 0 , 1 1 9 — 1 8 8 4 . sz. P. M. 
rendelet I. és II. része.") 

85. §. 4a) pontja pótlandó a következővel: „az or-
szágos bünügyi nyilvántartás tárgyában kiadott 2 4 , 3 0 0 — 
1908. sz. igazságügyminiszteri rendelet végrehajtása. 

93. § d) pontja következőleg módosítandó: felügyel 
a himlőoltás és trachoma ügyekben elrendelt intézkedé-
sek kellő foganatosítására; 

93. §. e) pontjában „a fertőző betegségek" helyébe 
„ragályos betegségek" kifejezés illesztendő. 

95. §. b) pontja pótlandó a következővel: „felügyel-
nek a községi ápolás alatt levő elmebetegekre, hülyékre, 
siketnémákra, vakokra és nyomorékokra; ezekről nyil-
vántartást vezetnek". 

95. §. d) pontjában „orvosrendöri szemléket" helyett 
„orvosrendöri hullaszemléket" teendő. 

95. §. g) pontjában e szavak után: „mihezképest 
a közpiacot" beszúrandó „vágóhidat", — „élelmiszer-
kereskedéseket után „mészárszékeket". 

95. §. m) pontja pótlandó a következővel: „továbbá 
felügyelnek a méreg- és gyógyanyagokka) való kereske-
désre és kezelésre". 

95. §. n) pontjának következő bekezdése: „mint 
kerületeiknek közegészségügyi őrei, minden közegészség-
ügyi mozzanat felett őrködni, a kerületükben levő köz-
kutak állapotára" törlendő és e helyett a következő illesz-
tendő: „kerületeiknek összes közegészségügyi viszonyai 
felett őrködni". 

95. §. q) pontja következőleg módosítandó: „a köz-



egészségügyi viszonyokról és a köztisztaságról a tiszti 
főorvosnak havonként jelentést tesznek". 

98. §-ra tett észrevételt illetőleg meghallgatandónak 
vélem a tiszti főorvos véleményét. 

130. §. következőleg lenne módosítandó: „Az ere-
deti pénztári napló a pénztárnok és ellenőr által aláírva 
az okirattal és segédnaplókkal együtt a kezelési hónapot 
követő hó 4-ik napjáig megvizsgálás és könyvelés végett 
átadási jegyzék mellett a számvevőséghez átteendő; a 
naplókat és átadási jegyzéket a számvevőség aláirja és 
mint a felszerelt számadás átvételéről szóló elismervényt 
a pénztárnak v i sszaadja" . 

136. § ha, mint u j 4-ik pont, következő lenne be-
illesztendő : „4. Az összes törvényhatósági közutakat éven-
ként legalább ötször, a főmérnök legalább egyszer; a 
kiépített vonalakat pedig ezen felül még ötször, illetve a 
főmérnök még egyszer beutazni köteles. Erről a főmér-
nök a polgármesternek, a szakosztályt vezető mérnök 
pedig a főmérnöknek minden egyes esetben az utazás 
bevégzése után 8 nap alatt jelenteni tartozik". 

138. §. utolsó előtti bekezdése következőleg lenne 
módosítandó: ,,A főmérnöknek, az építésznek, a mérnö-
köknek és az építőmesternek a törvényszerű minősítéssel 
kell birniok és ezenkívül a hivatalt vezető főmérnöknek 
nyolc évi, a többieknek négy évi gyakorlat kimutatása 
szükséges. A városi mérnöki hivatal tagjainak magán 
munkálatok végezhetését a polgármester a főmérnök meg-
hallgatása után esetről-esetre engedélyezheti. Ezen enge-
dély előzetes kikérése és megnyerése nélkül a magán-
gyakorlat folytatása teljesen kizáratik". 

Minthogy a magángyakorlatra vonatkozó megjegyzés 
a 134. §. utolsó bekezdésében foglaltatik, ahol azonban 
ez nem megfelelő helyen volt, a 134. §. utolsó bekez-

' dése törlendő. 
138. §. Utolsó bekezdése a következőleg lenne'mó-

dositandó: „A főmérnök fizetésének fele és két mérnök 
teljes fizetése az utadó-alap terhére esik. Fizetés alatt a 
lakbérek és pótlékok is értendők". 

142. §. a következő bekezdéssel lenne pótlandó: 
„A város külterületére beosztott 2 útmester összes java-
dalmazását, ide értve a lakbéreket és pótlékokat is az 
adóalap fedezi." 

145. §. pótlandó a következővel: „ezenkívül az ut-
mesterek az összes utakat kéthetenként legalább egyszer, 
a kiépitetteket pedig ezenfelül mégegyszer bejárni köte-
lesek. Ezen kötelességük teljesítéséről a bejárás megtör-
ténte után három nap alatt esetről-esetre a főmérnöknek 
jelenteni tartoznak." 

146. §. pótlandó lenne a következővel: „A külső-
ségre alkalmazott utkaparók összes javadalmazását, ide-
értve a lakbéreket és a pótlékokat is az utadóalap fedezi." 

XVIII. rész a miniszteri leirathoz képest a közgyű-
lésről szóló Ill-ik rész után lenne beillesztendő és a 
„szakbizottság" kitétel helyébe mindenütt „állandó bizott-
ság" kifejezés lenne írandó. 

175. §. első bekezdéséül a kővetkező lenne beillesz-
tendő: „Az egészségügyi bizottság tanácskozó, vélemé-
nyező és indítványozó testület, amely rendesen egyedül 
illető hatóságával érintkezik." 

201. §. Az intéző bizottságról szóló ezen szakaszba 
beillesztendő a felügyelő-gazdák száma. Ezenkívül kívánja 
a belügym. leirat, hogy ezen §. egy harmadik bekezdéssel 
toldassék meg, amelyben részletezendők azon intézkedé-
sek, amelyek megtételére az intéző-bizottság jogosult. 
Ezen miniszteri észrevételre megjegyzem, hogy a máso-
dik bekezdésben a bizottság teendői, habár csak nagy 
vonásokban, elsorolva vannak. A részletezést illetőleg 
javaslatot tenni ez alkalommal nem tudok, mert ennek 
az intéző-bizottságnak a hatáskörével tisztában sohasem 
voltunk. Épen ez okból azonban célszerűnek tartanám, 
hogy a leiratban foglalt kívánságnak elég tétetnék. 

207. §-bun mint u j szakasz felveendő a következő: 
„Rendkívüli, de csakis szoros értelemben vett városi 
közigazgatási munkák teljesítésére minden tisztviselő alkal-

mazható, azonban e rendkívüli munkáért külön díjazás 
nem jár . " 

(A további szakaszok megt'elelöleg sorszámozandók.) 
210. §. után zárójelbe beveendő: („37,323—1908. 

B. M. sz. rendelet"). 
213. §. utolsó pontjából ezen szavak: „árvaszéki 

ülnököknek" törlendők s ugyanezen § második pontjába 
beteendök, amikor is ezen pont következőleg fog szólni: 
„2. Az árvaszéki elnöknek, árvaszéki ülnököknek és 
árvaszékhez besztott aljegyzőnek stb." 

213. §. pótlandó a következőkkel: „12. Az állat-
orvosoktól az 1888. évi VII. t.-c. 133. §-ában előirt 
minősítés beigazolása kívánandó meg." 

214. §. és 217. §-hoz azon megjegyzést fűzi a 
miniszteri leirat, hogy a rendőrlegénységnek a fizetési 
fokozatba történő beosztása méltányosabban lenne esz-
közlendö és megfontolás s ujabbi határozathozatal tár-
gyává teendő. Minthogy a rendörlegénység fizetésének 
megállapítását magasabb összegekben hozom javaslatba 
és mivel az öt éves beosztás helyett négy, vagy esetleg 
három éves beosztást alkalmaznánk, amely esetben a 
házipénztái' ezen első alkalommal nagyobb mérvű meg-
terhelést szenvedne: javaslatom az, hogy az átmeneti 
intézkedést tartalmazó 214. §. változatlanul tartassék meg. 

215. §-ra tett észrevételek, minthogy az ezen §-ban 
foglalt kimutatás javaslatomnak megfelelően teljesen ki-
hagyandó lesz, hogy a létszám megállapítását tartalmazó 
összeállításnál a tiszti főorvos, a tiszti főügyész után, a 
ker. orvosok az alügyész után sorozandók. 

69. §. h). A miniszteri leirat 35. pontja alatt lett 
észrevételt illetőleg javaslom, hogy a 69. §. L) pontja 
következőleg módosittassék: „A segédszemélyzet u. m. : 
1 iktató, 1 kiadó, 1 irattárnok és a szükséges napidíjas 
írnokok.-' Ennek megfelelőleg javaslom továbbá* hogy 
az árvaszékhez egy iktató, egy kiadó és egy irattárnoki 
állás rendszeresítessék, még pedig az általam beterjesz-
tett (izeíési tervezet XI. fizetési osztály 3-ik fokozatában 
kezdődő javadalmazással. (1800 kor. íizetés 640 korona 
lakpénz.)" 

A miniszteri leirat 36. pontját illetőleg javaslom 
méltóztassanak a városi sorompósok azon kérelmét, hogy 
ők a nyugdíj kötelékbe felvétessenek, a jog- és pénzügyi • 
bizottsághoz kiadni, minthogy az u j nyugdíj-szabályzat 
tárgyalás végett ezen bizottságnál van. 

A miniszteri leirat 37. pontjára megjegyzem, hogy 
miután a fizetések az általam tervezett kimutatásnak 
megfelelőleg bizonyos mérvű emelkedésben részesülnek, 
a rendörfökapitányi kiadó és a városi hivatalszolgák 
felebbezésében foglalt kérelem ez által nézetem szerint 
teljesítve van. 

222. §. következő módosítását ajánlom : Cím: ^Napi-
díj fokozatok. Az 1. és 2. bekezdést törölném és kezde-
ném a I-gyel. Azután a I. rész után tenném be a követ-
kezőket: „A fent megállapított napidíjakon kívül az 
igazolt és tényleg kifizetett szállás- és fuvardijak, valamint 
a podgyász- és hordár-dijak is felszámithatók. 

Azon tisztviselők, akiknek féláru menetjegy váltására 
van jogosultságuk, az utazási jegyeknek a fele részét 
számithatják fel. 

Reprezentatiós kiküldetések eseteiben a tanács szabja 
meg a napidijat, amely azonban a jelen szabályrendelet 
szerint felszámitható napidíj kétszeresénél több nem lehet." 

II. első bekezdése után lenne beillesztendő a kö-
vetkező: „A város belterületén sem köz-, sem magán-
ügyben napidíj nem jár. Uti átalánnyal ellátott tisztvise-
lők napidajat és utazási költséget csak abban az esetben 
számithatnak fel, ha kiküldetésük saját működési terüle-
tükön kívül esik, vagy ha rendes szolgálati minőségük-
kel egybe nem kötött teendő végzésére küldetnek ki". 

Javaslom egy számgyakornoki állás rendszeresítését. 
Indokolom ezt azzal, hogy az árvaszéknél jelenleg csak 
egy szám tiszt van beosztva, aki hogyha betegség esetén, 
vagy más ok miatt teendőinek ellátásában akadályozva 
van, a mai állapotok szerint nem helyettesíthető, külö-



nősen azon idő alatt, aniig az árvaszék a városházán 
kívül nyer elhelyezést. 

Amennyiben a belügyminiszter ur a szabályrende-
letnek észrevételek által nem ^érintett részeit elvileg 
jóváhagyta és megengedte, hogy ezen részek a felmerülő 
szükséghez képest életbe léphessenek és végrehajtassa-
nak : javaslom, méltóztassanak előterjesztést tenni a köz-
gyűlésnek, hogy a rendőrfelügyelői, adófőtiszti és a szám-
gyakornoki állások ez alapon a legközelebbi jövőben 
betöltessenek. 

Javaslat 
a szervezeti szabályrendelet XIX. részének módosí-

tásához. 
A -202. §. 1. a) pontja változatlanul marad. A b) 

pontnál szükségesnek tartanám minden félremagyarázás 
kikerülése szempontjából ált. kifejezés helyett „az összes 
segéd- és kezelőszemélyzetet" az állásokat egyenként • 
elsorolni, annyival is inkább, mert sehol a megkülöm-
böztetés arra nézve, hogy mely állások a tisztviselői és 
melyek tartoznak a segéd- és kezelő személyzethez 
megtéve nincs és e tekintetben nagyon könnyen félre-
értések állhatnak elő. 

Ezenkívül a miniszteri leirat kívánságához képest a 
b) pont végén megjegyzendő, illetve beveendő: „a kerü-
leti tisztiorvosok és szülésznők megválasztása az egész-
ségügyi bizottság javaslata, illetve, kijelölése alapján tör-

Ugyanezen § II. pontjához módositásképen javas-
lom, hogy vétessék be a rendőrfelügyelő! állás. Azt gon-
dolom, nem igen szükséges a tek. tanács előtt azon 
álláspontoknak helyességét indokolnom, hogy közérdek-
ből mennyire kívánatos, hogy a rendőrfelügyelői állás 
kinevezés ut ján töltessék be. A rendőrfelügyelő a végre-
hajtó rendőrségnek, a szoros értelemben vett rendőri 
személyzetnek épen ugy főnöke és vezetője, mint a 
rendőrfőkapitány az egész rendőrségnek és rendőri tiszt-
viselői karnak. És ha nem fontosahb, de egyenlő fon-
tossággal bir a rendőrség tevékenységének kifejtésében, 
a kiadott rendelkezéseknek pontos és szakszerű végre-
hajtása. Nagy behatással bíró kérdésnek tartom tehát 
azt, hogy a végrehajtásra hivatott rendőrség élére egy 
képzett, gyakorlattal bíró, erélyes és tapintatos egyén 
alkalmaztassák. Választásnál pedig ezt elérni, amit a 
tapasztalat sokszor beigazolta, igen sokszor nagyon ne-
héz, annyival is inkább, mert félek tőle, hogy sokan 
ezen állás fontosságát lekicsinyelhetik. 

A főispáni életfogytiglani kinevezésnél azonban fel-
tétlenül szükségesnek tartom, hogy a polgármester be-
folyása biztosittassék. Ezért ezen § II. bekezdésének első 
sorát javasolnám a következőleg módosítani: „a főispán, 
a polgármester és a tanács véleményének meghallgatásá-
val életfogytiglan nevezi ki: „ . . . 

Ezenkívül a miniezteri leirat kívánságához képest 
ezen részbe felveendő: „a tiszti főorvos kinevezése min-
denkor az egészségügyi bizottság meghallgatasával is 
történik". 

A közgyűlés által elfogadott szabályrendelet a tiszt-
viselők és az összes alkalmazottak fizetéseit, mellőzve a 
fizetési osztályokba és fokozatokba való sorozást és te-
kintet nélkül az eltöltött szolgálati időre egy összegben 
állapította meg. Miután a belügyminiszter ur leiratában 
azon, nézetem szerint, helyes álláspontot foglalja el, hogy 
a fizetések osztályok és fokozatok szerint állapitandók 
meg ős hogy az alkalmazottak eltöltött szolgálati évök 
szerint osztandók be az osztályokba és fokozatokba és 
mivel javaslatomat ennek megfelelőleg készítettem el, 
ennek megfelelőleg a 202. § után a következő u j sza-
kaszok bevételét hozom indítványba: 

203. §. 
Debreczen sz. kir. város törvényhatósága tiszviselő-

inek, segéd- és kezelő személyzetének létszámát a — . 
§-ban foglalt kimutatás állapítja meg. 

204. §. 
A polgármesternek, mint a város törvényhatósága 

első tisztviselőjének fizetése fizetési osztályon felül egy 
összegben a következőleg állapittatik m e g : 

fizetés . . . 12,000 kor. 
lakpénz . . 2,000 kor. 
személyi pótlék 1,000 kor. 

Rendelkezésére áll ezenkívül egy városi úgynevezett 
polgármesteri fogat és egy tisztilegény. 

205. §. 
A városi tisztviselők (tiszti, segéd- és kezelő sze-

mélyzet) fizetés és lakpénz tekintetében a vármegyei 
alkalmazottak illetményeinek szabályozásáról szóló 1904. 
évi X. t.-c. által megállapított VI—XI. fizetési osztá-
lyokba soroztainak és az alábbi szakaszokban foglalt 
változtatásokkal az ezen osztályokra rendszeresített fizetés 
és lakpénznek megfelelő összegű fizetés és lakpénzben 
részesittetnek. 

206. §. 

A XI—X. és IX. fizetési osztályokban 5 — 5 , a 
VIII—VII. és VI. fizetési osztályokba pedig 3 — 3 fokozat 
állapittatik meg. 

A várakozási idő az egyes fokozatok közötti elő-
lépési illetőleg a XI—X. és IX. fiz. oszt.-ba négy év. 
a VIII—VII. és VI. fiz. oszt.-ba pedig öt év. 

A VI. fiz. oszt.-ba zoroztatik: a főjegyző, mint pol-
gármester helyettes és a főkapitány. 

A VII. fiz. oszt.-ba soroztainak: az árvaszéki elnök, 
a tanácsnokok, a főszámvevő, a tiszti ügyész és a fő-
mérnök. 

A VIII. fiz. oszt.;ba soroztainak: az I, és II. aljegyző, 
a tiszti főorvos, a árvaszéki ülnökök, a főszámvevő 
helyettes, az építész, a mérnökök, az erdőmester és két 
rendőrkapitány (egyik a bűnügyi oszt. főnök, másik a 
mezőrendőrkapitány.} 

A IX. fiz. oszt.-ba soroztainak: két rendőrkapitány, 
a III. és IV. aljegyző, a főlevéltárnok, a házipénztárnok, 
a számvevők és erdészek, akiknek fizetése ezen osztály 
3-ik fokozatán kezdődik, továbbá a négy I. oszt. rendőr-
fogalmazó, az adófőtiszt, a tiszti alügyész, az adópénz-
tárnok és a közgyám, akiknek fizetése ezen osztály 
ötödik fokozatán kezdődik. 

A X. fiz. oszt.-ba soroztainak: a négy II. o. rendőr-
fogalmazó, a ker. orvosok, a vágóhídi igazgató, a város-
gazda, a házipénztári ellenőr, a számtisztek, a rendőr-
felügyelő, a tanácsi iktató, a tanácsi kiadó és az építő-
mester, akiknek fizetése ezen osztály harmadik fokozatán 
kezdődik. Továbbá a birtoknyilvántartó, illetéknyilvántartó, 
vámfelügyelő, adópénztári ellenőr, gyám pénztári ellenőr, 
az adókivetők, a mátai biztos és a mérnöki rajzolók, 
akiknek fizetése ezen osztály ötödik fokozatán kezdődik. 

A XI. fiz. oszt. soroztainak: az adótisztek, a pénz-
tári tisztek, a vágóhídi ellenőr, a leltárbiztos, a rendőr-
fökapitányi iktató, a rfőkap. kiadó, a polgári biztosok, 
a rendőrbiztosok, a mezör. biztosok, a népfelkelő nyil-
vántartó, az I. o. kórházi biztos, a szállásmester, a külső 
állatorvosok, az irodatisztek, a levéltárnok és a vágóhídi 
gépész, akiknek fizetése ezen osztály harmadik fokozatan 
kezdődik; továbbá a segéd városgazda, a gyakornokok, 
az írnokok, a végrehajtók, a kézbesítést vezető, a helyettes 
leltárbiztos, a II. o. kórházi biztos, a katonaügyi nyilván-
tartó, a katonaügyi iktató, utmesterek, segéd adókivetők 
és büntetéspénz behajtó, akiknek fizetése ezen osztály 
ötödik fokozatán kezdődik. 

207. §. Azt, hogy a fiz. osztályokba sorozott tiszt-
viselőknek, segéd- és kezelőszemélyzetnek minő fizetésre 
van igényök, a — . §-ban foglalt kimutatás tünteti fel. 

208. §. A lakáspénz minden egyes fizetési osztályra 
nézve egyenlő összegben állapittatik meg. 

Azok a városi tisztviselők, akik természetben kap-
nak lakást, lakáspénzre igényt nem tarthatnak. 



A V A R O S . 14. szám. 

2 0 9 . §. A f izetés és lakbéren felül pót lékban része-
sü lnek a kővetkező t i sz tv i se lők : 

a gazdaság i tanácsnok, napidi játalány cimen 8 0 0 K 
főmérnök, működés i pótlék cimen . . . 2 0 0 0 K 
b ű n ü g y i osztályfőnök, működés i pótlék cimen 5 0 0 K 
mezörendőrkapi tány, lótartás és napidij-

átalány c imen 2 0 0 0 K 
építész, működés i pótlék cimen és személyi 

pótlék cimen 1 6 0 0 K 
erdőmester , lótartás és napidi já ta lány c imen 2 0 0 0 K 
városgazda, napidi já ta lány cimen . . . 8 0 0 K 
rendőrség i fe lügyelő, ló tartási átalány cimen 6 0 0 K 
külső ker. o rvos , lótartási átalány cimen . 6 0 0 K 
vágóhídi gépész, működés i pótlék cimen . 6 0 0 K 
mátai biztos, lótartási é s napidi játalány c. 6 0 0 K 
kül ső ál latorvosok, lót. é s napidí ját, c. 6 0 0 — 6 0 0 K 
mezőrendőrbiz tosok, lótartási átalány c. 6 0 0 — 6 0 0 K 
külső utmesterek, lótartási átalány c. 6 0 0 — 6 0 0 K 
külsőség i végreha j tó , lótartási é s napidi já t . c. 1 0 0 0 K 
2 1 0 . §. A szolgálati idő tar tamának kezdete a z első 

vá lasz tás , vagy k inevezésnél a hivatalos e s k ü letételének 
napjától, m á s ese tekben, ha az u j ál lás e l fog la lásának 
n a p j a megál lapítva nincs, a kinevezés, vagy vá lasztás 
napjától számíttatik. 

2 1 1 . §. Uj hivatali ál lások rendszeres í tésük alkal-
mával az ezen szabályrendele t által megállapított fizetési 
osztá lyok va lamely ikébe s o r o z a n d ó k be. 

2 1 2 . §. A tisztviselők (segéd- és kez. személyzet) az 
e g y e s tizetési osz tá lyokba választás, illetőleg k inevezés 
folytán ju tnak. A vá lasz tás , illetőleg k inevezés csak a z 
illető fizetési osztály lega l sóbb fizetési fokozatába való 
s o r o z á s s a l történhetik. 

Kivételt képeznek ezen szabály a l ó l : a XI., X. és 
IX. fiz. osz t . -ba sorozott azon tisztviselők és alkalma-
zottak, akiknek fizetésök az előbbi §. szerint az illető 
fizetési osztályok harmadik fokozatában kezdődnek. 

Ugyanazon fiz. oszt.-ban a meghatározott idő el-
telte után u j a b b választás, vagy k inevezés nélkül lép elő 
az illető városi alkalmazott a m a g a s a b b fokozatba, mind-
azonáltal az előlépés pontos határidejét é s a m a g a s a b b 
fizetés folyósí tását a s z á m v e v ő s é g e lőter jesztésére a városi 
tanács ál lapít ja meg. Kivételt képez azon alkalmazott, 
kinek várakozás i ide je fegyelmi leg meghosszabbít tatott . 

Ha valamely fiz. oszt.-ba tartozó alkalmazott ugyan-
azon fiz. oszt .-ba tartozó m á s ál lásra alkalmaztatik, ez 
csakis azzal a f izetéssel történhetik, melyet a z illető előbbi 
á l lásában élvezett. 

2 1 3 . §. Á je len szabályrendelet hatályba léptéig 
ugyanazon ál lásban, vagy ugyanazon fizetéssel eltöltött szol-
gálati időt az igények egyenkénti megál lapításánál ugy 
kell s z á m b a venni , mintha az a szabályrendelet hatá-
lyának tar tama alatt telt volna el. 

2 1 4 . §. A m a g a s a b b ö s s z e g ű f izetésre igényt adó 
szolgálati időbe a s z a b a d s á g o n töltött idő beszámítandó, 
ha a z e g y h u z a m b a n egy évet m e g nem halad. 

2 1 5 . §. A szolgálati idő számításánál az u. n. ked-
v e z m é n y e s évek (az 1 8 9 6 . évi millennáris), továbbá a 
helyettesi minőségben, úgyszintén a nyolc hétnél hosz-
s z a b b ideig tartó tényleges katonai szolgálatban, vagy 
ideiglenes nyugalmazott ál lapotban töltött idő be n e m 
számítható. A z o n b a n a tényleges katonai szolgálatot, ille-
tőleg az ideig lenes n y u g d í j a z á s t megelőzőleg és az azt 
követőleg u g y a n a z o n fizetési osz tá lyban eltöltött szolgá-
lati idő együtt számit . 

2 1 6 . §. Rendszeres í tet t á l lásokban a fizetési foko-
zatba való beosztásnál a v é g l e g e s és az ideiglenes minő-
ségben eltöltött szolgálati idő között k ü l ö n b s é g nincs. 

2 1 7 . §. Tiszteletbeli t isztviselő csak akkor lép az 
illető ál lással egybekötött i l letmények élvezetébe, ha arra 
a z á l lásra megválasztat ik, illetőleg va lósággal kineveztetik. 

A tiszteletbeli á l lásban eltöltött szolgálati idő azon-
ban sem a m a g a s a b b fizetési fokozatba, sem a m a g a s a b b 
fizetési osztá lyba v a l ó előlépés s z e m p o n t j á b ó l n e m j ö n 
f igyelembe. 

2 1 8 . §. A XI., X. és IX. f izetési osz tá lyból a köz-
vetlenül m a g a s a b b fizetési osztá lyba megválasztott, ille-
tőleg kinevezett azoknál a városi t isztviselőknél és alkal-
mazottaknál . akik e kinevezést , illetőleg megvá lasz tás t 
megelőzőleg a közvetlenül a l a c s o n y a b b fizetési osztá lyban 
1 5 évnél többet töltöttek, a 1 5 évet meghaladó ez az 
idő — a m a g a s a b b i l letményekre való igény szempont-
jából - - o lyannak tekintendő, mintha ezt a m a g a s a b b 
fizetési osz tá lyban töltötték volna s fizetésük e b b e n a 
m a g a s a b b fizetési osz tá lyban ennek megfe le lően állapí-
tandó m e g . 

2 1 9 . §. Azoknak a város i a lkalmazottaknak, kik-
jelen szabályrendele t hatá lyba lépte után töltik be a 
m a g a s a b b fizetési fokozatra igényt adó szolgálati idejüket, 
a m a g a s a b b fizetési fokozatra való igényük hivatalból 
ál lapítandó m e g s a m a g a s a b b fizetési fokozattal j á r ó 
fizetés az igényt megállapító szolgálati idő leteltét követő 
hó 1-étől k e z d v e teendő folyóvá. 

A városi a lkalmazottaknak m a g a s a b b fizetési foko-
zatra igényt adó szolgálati idejét a város i s z á m v e v ő s é g 
á l l o m á n y k ö n y v e k b e n nyilvántartani s minden e g y e s igényt 
adó szolgálati idő betöltéséről a városi tanácsnak a 
pénztári intézkedés tervezetének b e m u t a t á s a mellett jelen-
tést tenni köteles, ugy, hogy a fizetési többlet a kellő 
időben uta lványozható legyen. 

2 2 0 . §. Azokra a kerdésekre n é z v e , amelyek a je len 
szabályrendelet a lap ján megillető i l letményekre való igény-
ből erednek, valamint az ebből az igényből folyólag a 
v á r o s pénztárával s z e m b e n támasztott követelésekre nézve 
határozathozatalra — minden m á s e l j á r á s kizárásával — 
a városi tanács illetékes, melynek határozata ellen a 
m. kir. közigazgatás i b í r ó s á g előtt p a n a s z n a k van helye. 

A 2 0 4 . §., amelynek és a következő szakaszoknak 
számai a fentebb j a v a s o l t pótlások e l fogadása esetén 
megfele lőleg vál toznak, változatlanul elfogadtatik. 

A 2 0 5 . §-hoz azon javas la tot teszem : hogy csakis 
a lótartási é s napidí já ta lányokra m o n d a s s é k ki, hogy azok 
fizetés jellegével nem bírnak és a n y u g d í j b a b e nem 
számittatnak. 

A 2 0 6 . §.. miután arról a j avaso l t 2 1 0 . §-ban van 
szó — törlendő, vagy megfordí tva . 

A 2 0 7 . — 2 1 4 . §§-ig a s z ö v e g módosí tás t nem szen-
ved. A 2 1 5 . §-ba az ottan foglalt k imutatás helyett be-
il lesztendő a z u j osztá lyok és fokozatokba beosztott ki-
mutatás. 

A 2 1 6 . §-ba a) és b) alatt bevett kimutatást válto-
zatlanul benthagyandónak vé lem a következő c í m m e l : 
„Osztályon kívül helyezett e g y é b alkalmazottak illetmé-
n y e i " és azon változtatással, hogy k i h a g y n á m belőle a b) 
1 , - 3 3 , — 3 5 , - 3 6 , — 4 0 . és 4 1 . alatti tételeket, amelyek nem 
állandó és n e m ide tartozó, hanem i n k á b b költségvetési 
tételeket képeznek. 

Tökéletesség szempont jábó l pedig s z ü k s é g e s n e k tar-
tanám itt is elsorolni, hogy ezen alkalmazottak közül, 
kiket nevez ki a polgármester, kiket a lka lmaz a városi 
tanács és mennyi időre. A 2 1 7 . §-ba bealka lmazandó az 
u j a b b a n j a v a s o l t fizetési kimutatás, úgyszintén a 2 1 8 . §-ba 
is. A 2 1 8 . §-ba azon módosítást j a v a s l o m tenni, hogy a 
rendőr főkapi tánynak tiszti legény ne a d a s s é k . 

A 2 1 9 . §-t törölni j a v a s l o m és annak megállapítá-
sával , hogy a napidi jasok ál landó lé t száma hetven legyen, 
a külön íven beter jesztet t j a v a s l a t e l fogadását és beil-
lesztését kérem. 

A t isztviselők és e g y é b alkalmazottak f izetéseinek 
megál lapí tására j avas la tomat a fent iekben ter jesz tem elő. 

A belügyminiszteri leiratban tett észrevételek folytán 
teendő módosí tásokat illetőleg j avas la tomat külön íven 
te r je sz tem be, úgysz intén a közgyűlés i ü g y r e n d módosí-
tására vonatkozólag is, amelyet a Belügym. ur a szerv , 
szabályrendeletbe bevétetni kíván. 

Ezeken kívül felemlítem, hogy nézetem szerint kívá-
natos lett volna a tanács ügyosztá lyok b e o s z t á s á n némi-
leg módosí tásokat tenni, mert kü lönösen a rendészeti , 
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egészségügyi, építkezési és kihágási ügyosztály egy ember 
fizikai erejét túlhaladó munkakört ölel fel és semmiféle 
indokolt összefüggést nem találok az itt összezsúfolt ügyek 
között. Itt említem fel, hogy nagyon eljött volna már az 
ideje annak, különösen ma, amidőn nagy építkezések, nagy-
szabású közmüvek megvalósítása előtt állunk, hogy egy 
műszaki tanácsosi állás szerveztessék. Nagyon óhajtottam 
volna a gazd. ügyosztály szervezetén is változtatni, mert 
nagyon indokoltnak látnám a szervezetnek olyképeni mó-
dosítását, hogy a szorosan vett gazd. ügyek vezetésére, 
a városi gazdálkodás élére egy szakképzett s megfelelő 
gyakorlattal bíró gazd. intéző állíttatnék. 

Ezen kérdések bővebb fejtegetésére, méginkább azok 
megvalósítására vonatkozó javaslattételre vállalkozni nem 
mertem, mert talán ma ez nem volna tapintatos és cél-
szerű dolog és mert ezáltal az ugy is elég régen húzódó 
életbeléptetése szabályrendeletünknek megint csak kése-
delmet szenvedne. 

Felemlítem a rendőrségre vonatkozó részt. Megval-
lom őszintén, hogy szervezeti szabályrendeletünknek ezen 
részével vagyok legkevésbé megelégedve. Zavarosnak és 
a gyakorlatban nehezen keresztül vihetőnek tartom és 
nem tartom alkalmasnak arra, amit pedig mindannyian 
óhajtunk, hogy rendőrségünket modern színvonalra emel-
jük. De ide vonatkozólag sem leszek javaslatot, csak 
felvetem azt a kérdést, hogy nem tartaná-é a tek. tanács 
célszerűnek, ha ezen rész módosítására vonatkozólag a 
rendőrfőkapitány! állásra kijelölt és helyettes rendőrfő-
kapitányi állását pár nap múlva elfoglaló Rostás István 
urat megkérdeznék és véleményét kikérnénk. 

Be kellene venni szervezeti szabályrendeletünkbe, — 
amint ezt Polgármester úrtól hallottam, a városi kertészetre 
vonatkozó szabályzatot is. Miután azonban adatok e 
részben rendelkezésre nem állanak, amennyiben alkotott 
külön szabályrendeletünk a Belügyminisztériumtól talán 
még vissza nem érkezett, idevonatkozólag javaslatot tenni 
nem állt módomban. 

Szabályzat 
Debreczen szab. kir. városnál napidíj mellett alkalmazott 
(napidíjas írnok, napidíjas becsüs) segédszemélyzet szol-

gálati viszonyai- és javadalmazásairól. 

(Tervezet.) 

1. §. Debreczen szab. kir. városnál alkalmazott ösz-
szes napidijasok a polgármester által neveztetnek ki s 
ugyanez által bocsáttatnak el. 

2. §. Minden napidíjas az 1886. évi XXI. t.-c. 86. 
§-ában meghatározott esküt tartozik letenni a polgár-
mester előtt. 

3. §. A napidíj mellett alkalmazott segédszemélyzet 
tagjának szolgálati ideje azon naptól kezdve számíttatik, 
amely napon az eskü letétele után szolgálatát tényleg 
megkezdte. 

4. §. Az alkalmazott segédszemélyzet szolgálati ideje 
nyilvántartás végett a polgármesteri hivatalnál törzs-
könybe vezetendő. 

A törzkönyvbe minden egyes napidíj mellett alkal-
mazott részére külön lap nyitandó, melyben az illető 
kora és családi állapota, végzett tanulmánya, a felvétel 
s a szolgálat megkezdésének ideje, a felvételi értesitvény 
száma, az eskü letételének ideje, a napidíj összege, a 
szolgálatból történt elbocsátás napja bevezetendő. 

5. §. A napidíj mellett alkalmazott segédszemélyzet 
szolgálati beosztását a polgármester teljesiti, e szolgálati 
tekintetben azon hivatal, illetőleg ügyosztály vezetőjének 
vannak alárendelve, ahova beosztattak. 

Fegyelmi tekintetben a polgármester rendelkezése 
alá tartoznak. 

6. §. Azon napidíjas Írnokot, ki szolgálati kötelessé-
gének egy éven át jól megfelelt s kifogástalan magavise-
letet tanúsított, a polgármester az ügyosztály-vezető tiszt-
viselő meghallgatása után véglegesiti s az erről szóló 
igazolványt kiadja. 

7. §. Az ideiglenes szolgálati időtartamra a napidíj 
mellett alkalmazott segédszemélyzet javadalmazása napi 
2 koronában állapittatik meg s az ezen egy évi szolgálati 
idő eltelte után véglegesített napidíj mellett alkalmazott 
segédszemélyzet a következő kedvezményben részesül: 

a) A napidíjas a véglegesítéstől számított 

1 — 3 évi időtartamra napi 2 K 50 fill.-ben 
3 — 6 „ „ „ 3 „ — „ 
6 — 9 ,, „ „ 3 „ 50 „ 
9 — 1 2 „ „ „ 4 „ — „ 

12 „ „ „ 4 „ 50 fill.-ben 
állapittatik meg. 

b) Szolgálatképtelenség esetében a vonatkozó sza-
bályrendelet értelmében nyugdíjban részesittetik. 

c) Igazolt betegség esetén, a betegség kezdetétől szá-
mítva 20 héten át teljes napidiját kap ja ; a további 16 
hétre annak 50%-át, ennek eltelte után napdija beszün-
tetendő, de az állás csak akkor tölthető be, ha további 
4 héten belül szolgálattételre nem jelentkezik. 

Elbocsáttatásuk — ha nem saját hibájukból törté-
nik — egy havi felmondáshoz van kötve. 

8. §. A napidíj mellett alkalmazott segédszemélyzet az 
előző szakaszban megállapított fizetési fokozatban csak 
az esetben léphet elő, ha a reábízott teendők ellátását 
egész szolgálati ideje alatt kifogástalan gondossággal és 
szorgalommal teljesítette. 

9. §. A napidíj mellett alkalmazott segédszemélyzet tagjai 
a reájuk bízott teendők ellátásánál a legnagyobb gondos-
sággal és figyelemmel tartoznak eljárni s a meghatározott 
hivatalos órákat pontosan betartani kötelesek. 

A napidíj mellett alkalmazott segédszemélyzet tagja, 
aki e részbeni kötelességének megintés dacára sem felel 
meg, vagy a hivatalt sértő viselkedést tanúsít, a polgár-
mester által 2 — 1 0 koronáig terjedhető rendbírsággal bün-
tethető, ismétlés esetében elölépése egy évre visszavet-
hető, súlyosabb beszámítás alá eső vétség, hivatalos titok 
megszegése, engedelmesség megtagadása stb. esetén fe-
gyelmi eljárás mellőzésével szolgálatából azonnal elbo-
csájtható. 

10. §. Az alkalmazottak száma a szervezeti szabályren-
delet — §. — alatt van megállapítva, ezen létszámon felül 
csakis a rendkívül sürgős esetekben jogosított a polgár-
mester dijnokot alkalmazni, azonban ezek alkalmazása 
csak ideiglenesnek tekinthető s ha az alkalmazásuk egy 
évnél tovább szükséges, ez csakis a törvényhatóság hoz-
zájárulásával eszközölhető. 

11. §. A 7. §-ban megállapított díjazáson felül jogosított 
a polgármester a külön szakképzettségű dijnokokat maga-
sabb díjazásban részesíteni, azonban ezek csak ideiglenes 
alkalmazottaknak tekintetnek, a nyugdíjra igényt nem tart-
hatnak. 

12. §. A női napidijasok a férfiakkal ugy a kötelességek, 
mint a jogok tekintetében egyenlőkké teendők. 

Átmeneti intézkedések. 

13. §. A város szolgálatában jelenleg alkalmazásban levő 
napidíjas Írnokok és becsüsök, amennyiben szolgálati 
idejük egy évet meghaladna, a 6. §. rendelkezésének 
megfelelőleg véglegesitendők s a 8. §. intézkedésének 
megfelelőleg fizetési osztályzatukba való sorozásuknál a 
megszakítás nélkül eltöltött szolgálati idő figyelembe ve-
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Tervezet. 
A v á r m e g y e i a l k a l m a z o t t a k j a v a d a l m a z á s á r a v o n a t k o z ó 1 9 0 4 . é v i X . t ö r v é n y c i k k a l k a l m a z á s á v a l . 

A fizetés 
összege 

i 

f - 8 

A lakbér 
összege Az állás megnevezése J e g y z e t 

Kor. fill. 

12.000 - 2000 - Polgármester Egyéb 1000 korona. 

VI. 
1 
2 
3 

8 0 0 0 
7200 
6400 

_ 
5 1600 -

Főjegyző, polgármester helyettes, főkapi-
tány, árvaszéki elnök 

vn. 
1 
2 
3 

6000 
5400 
4 8 0 0 

5 1280 -

Tanácsnok, főszámvevő, főügyész, főmér-
nök, t. főorvos 

VIII. 
1 
2 
3 

4400 
4000 
3600 

. 1040 -

I., II. aljegyző, főszámvevőhelyettes, mér-
nök, erdőmester, árvaszéki ülnök, 2 
rendőrkapitány, épitész 

IX. 

1 
2 
3 

3600 
3400 
3 2 0 0 . 800 

2 rendőrkapitány, III., IV. aljegyző, fő-
levéltáros, házipénztáros, számyevő, 
erdész, al ügyész 

A fizetés az 3-ik fokon 
kezdődik 

4 2900 
2 6 0 0 -

I—IV. r.-fogalmazó, adófőtiszt, adó- és 
gyámpénztárnok, közgyám 

A fizetés a 5-ik fokon 
kezdődik 

X. 

1 
2 

: 
5 

2800 
2600 
2400 

2200 
2000 

— 
4 

4 

720 

720 

• -

IV—VIII. r.-fogalmazó, ker. orvos, vágó-
hídi igazgató, városgazda, házipénztári 
ellenőr, számliszt, rendőrfelügyelő, ta-
nácsi iktató és kiadó, építőmester 

Birtok- (is illetők nyilvántartó, váinfeíügyeíő, 
adó- és gyámpénztári ellenőr, adóki-
vető, mátai biztos, mérnöki rajzoló 

A fizetés a 3-ik fokon 
kezdődik 

A fizetés ez 5-ik fokon 
kezdődik 

XI. 

1 
2 
3 

2200 
2000 
1800 4 640 -

Adótiszt, pénztári tiszt, vágóhídi ellenőr, 
leltárbiztos, rendőrkapitány! iktató és 
kiadó, polgári rendőr- és mezőrendőr 
biztosok, népfölk. nyilvántartó, I. kór ház-
biztos, szállásmester, külső állatorvos, 
irodatiszt, levéltáros, vágóhídi gépész 

A fizetés a 3-ik fokon 
kezdődik 

4 1600 
1400 4 640 

~ 

S. városgazda, gyakornok, írnok, végre-
hajtó, kézbesítést vezető, h. iellárbiz-
tos, II. kórházbiztos, katonaügyi iktató 
és nvilvántartó, útmester, s. adókivető, 
büntetési pénz behajtó 

A fizetés az 5-ik fokon 
kezdődik 

Tervezet. 
A s z o l g a s z e m é l y z e t f i z e t é s i o s z t á l y b a v a l ó b e o s z t á s a . 

A fizetés 1 A lakbér 

1 1 ge "S.O Az állás megnevezése J e g y z e t 
E ° Kor. HU. Kor. 

I. i 
2 
3 

1100 
1000 

900 

- 5 Hajdú őrmester. Ruha természetben. 

II. 

1 
2 
3 
4 
5 

900 
- 850 

800 
750 
700 

5 200 -
Kapuőr. 
Hivatalszolga. 
Kézbesítő. 

Ruha természetben. 
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T a l á l m á n y o k kora. 
A k ö z e l m ú l t n a k c s o d á s t a l á l m á n y a i n ha s e b -

t é b e n s z e m l é t t a r t u n k és k ü l ö n ö s e n , ha az u t o l s ó 
k é t - h á r o m e s z t e n d ő a l k o t á s a i t v e s s z ü k s z e m ü g y r e , 
azt v é l n ő k , h o g y a f e l t a l á l ó i g é n i u s z e l é r k e z e t t 
m a j d n e m a h h o z a h a t á r h o z , a m e l y e n lul m á r m i t s e m 
k e r e s h e t . A j ö v ő a z o n b a n m e g f o g j a m u t a t n i , h o g y 
n e m i g y ál l a d o l o g . S o k k a l n a g y o b b s z á m u ta lá l-
m á n y f o g é l e t r e k e l n i , m i n t b á r m i k o r e z e l ő t t . Uj 
j á r ó m ü v e k , u j e l j á r á s o k , u j e r ő k f o g j á k a z e m b e r i -
s é g e t g a z d a g í t a n i . M i n d e n e s e t r e é r d e k e s v o l n a a 
j ö v ő b e látni és e l ő r e m e g t u d n i , h o g y mi m i n d e n 
f o g l e h e t ő v é v á l n i , a m i a f ö l t a l á l o k a g y á b ó l e d d i g 
ki n e m p a t t a n t . 

A g é p e k u g y l á t s z i k m i n t h a e l é r k e z t e k v o l n a 
a t ö k é l e t e s s é g c s ú c s p o n t j á r a . A l o k o m o t í v 1909-iki 
t í p u s a g a z d a s á g o s s á g é s b i z t o s s á g t e k i n t e t é b e n mi 
k í v á n n i v a l ó t s e m h a g y h á t r a . A z e l e k t r o m o s s á g 
e r e d m é n y e s e n h o n o s o d o t t m e g m i n d e n ü z e m á g -
b a n . V a n g é p k o c s i n k , e g y s i n ü v a s u t u n k , g ő z h a j ó n k , 
d r ó t n é l k ü l i t á v í r ó n k é s t e l e f o n u n k , t e l e f o t o g r á f i á n k 
k é p e k n e k é s f o t o g r á f i á k n a k d r ó t o n , s ő t d r ó t né l-
k ü l a m e s s z e s é g b e v a l ó t o v á b b í t á s á r a ; a t e l e v í z i ó 
l e h e t ő v é t e s z i a t e l e f o n o n b e s z é l g e t ő k n e k , h o g y 
e g y m á s t t ö k é l e t e s e n l á t h a s s á k , m i n t h a c s a k e g y 
s z o b á b a n c s e v e g n é n e k . A z é s z a k i s a r k o t f ö l f e d e z -
ték, N a p f é n y t r a k t á r o z h a t u n k el s h á z h o z s z á l l í t v a , 
a j t ó n k e lé p a l a c k o k b a n á l l í t v a k a p h a t j u k r e g g e l e n -
k i n t , a k á r a te jet, v a g y k e n y e r e t . A n e w y o r k i 
ü z l e t e m b e r d i k t o g r á f u t j á n e g y s z e r r e d i k t á l h a t le-
v e l e t h a t t i t k á r j á n a k é s g y o r s í r ó j á n a k a s t . - lous i , 
c s i k á g ó i , b o s z l o n i , s z a n - f r a n c i s z k ó i , g a l v e s z t o n i é s 
seatt le-i f i j ó k j a i b a , a n é l k ü l , h o g y í r ó a s z t a l á t e l-
h a g y n á . Ha u g y t e t s z i k , e g y s z e r r e s z ó l h a t v a l a -
m e n n y i n e k . M é t e r s z á m r a v á s á r o l h a t u n k m u z s i k á t , 
m i n t a gáz t , v a g y á r a m o t . M i n d e n s z ü k s é g l e t n e k 
m e g v a n a v e z e t é k e h á z u n k f a l á b a n , c s a k a c s a p o t 
kel l e g y s z e r ű e n m e g n y i t n u n k . 

A t e n g e r i és s z á r a z f ö l d i k ö z l e k e d é s m á r c s a k 
n a g y o n k e v é s k í v á n n i v a l ó t h a g y h á t r a . A t ö k é -
l e t e s í t e t t g ő z g é p , a v i l l a m o s k o c s i , az a u t o m o b i l 
é s a h u s z o n ö t c s o m ó s g ő z h a j ó u t á n u g y a n m i t 
h a g y l a k m é g a K i t a l á l ó k n a k h á t r a ? A t e n g e r a l a t t 
j á r ó h a j ó v a l m e g n y í l t a t e n g e r f e n e k e t l e n m é l y s é g e 
az e m b e r e lő t t . A v i z s z i n a l a t t b i z t o s r e j t e k é b ő l 
a b e n n ü l ő p e r i s z k ó p j á b a t e k i n t é s m i n d e n t lát, a m i 
k ö r ü l ö t t e m é r f ö l d n y i t á v o l b a n t ö r t é n i k . 

A l e v e g ő n é l n e h e z e b b r e p ü l ő g é p p e l az e m b e r 
v a l ó b a n m e g h ó d í t o t t a a l e v e g ő t . R e p ü l a s z é l 
e l l e n é b e n , szá l l a n y u g o d t l e v e g ő b e n , a z o n b a n 
az 1910. é v b e n a f ö l t a l á l ó ! g é n i u s z t ö r e k v é s e ter-
m é s z e t e s e n a l e v e g ő n e k b i z t o s a b b u r a l á s a t e l é f o g 
i r á n y u l n i . A l i g m o n d h a t ó , h o g y a m a a e r o p l á n j a 
a t ö k é l e t e s s é g l e g m a g a s a b b f o k á t e l é r t e .volna. 

A z ö r ö k m o z g á s p r o b l é m á j a m é g m i n d i g m e g -
o l d a t l a n m a r a d . A z ö r ö k m o z g á s t m é g l e g j o b b a n 
m e g k ö z e l í t i — n o h a f ö l t a l á l ó j a n e m v i n d i k á l j a 
m a g á n a k e d i c s ő s é g e t — a Rayleig l o r d f i a á l ta l 
f ö l t a l á l t ó r a . E z a z ó r a k é t a l u m í n i u m - l e m e z b ő l , 
e g y l é g ü r e s ü v e g c s ő b ő l és e g y m i l l i g r a m m - t ö r e -
d é k n y i r á d i u m b ó l áll. A r á d i u m n a k l á t s z ó l a g 
k i m e r í t h e t e t l e n r a d i o - a k t i v i t á s a az a l u m í n i u m -
l e m e z e k e t p e r c e n k i n t e g y s z e r m e g m o z g a t j a , a m i 
d r ó t t a l a n k o b e r e r r é v é n m i n d e n m o z d u l a t r a e g y 

h a r a n g o t s z ó l a l t a t m e g . A r á d i u m n a k e m e c s a k 
m i k r o s z k ó p p a l l á t h a t ó p a r á n y i m e n n y i s é g é b e n 
r e j l ő c s o d á s e n e r g i a m e g b í z h a t ó s z á m í t á s s z e r i n t 
l e g a l á b t i z e z e r e s z t e n d ő r e e l e g e n d ő az ó r a m ű -
k ö d t e t é s é r e é s az e g y s z e r m e g i n d u l t ó r á n a k t ö b b é 
s e m m i b e a v a t k o z á s r a s i n c s e n s z ü k s é g e . 

A d r ó t t a l a n t á v í r ó s i k e r e s m ű k ö d é s é n e k leg-
n a g y o b b a k a d á l y a az v o l t , h o g y a k ü l d ö t t üze-
n e t e k n e k h í v a t l a n o k á l t a l v a l ó e l c s i p é s e n e m v o l t 
m e g a k a d á l y o z h a t ó . E n n e k r e m é d i u m á t is meg-
t a l á l t á k a z a p p a r á t u s n a k k ü l ö n b ö z ő k u l c s o k s z e r i n t 
ö s s z e h a n g o l á s á b a n , u g y , h o g y a l é g h u l l á m o k r a 
b i z o t t d r ó t t a l a n h i r t c s a k az a z o n o s k u l c c s a l r e n -
d e l k e z ő á l l o m á s f o g h a t j a fö l . 

S o k h a s o n l ó n e h é z s é g g e l t a l á l k o z t u n k a d r ó t -
t a l a n t e l e f ó n i á b a n . A d r ó t t a l a n t e l e f o n t m e g j a v í t o t t a 
e g y f i a t a l a n g o l e l e k t r i k u s , Grindel-Mattews, a k i 
azt á l l í t j a , h o g y az ő r e n d s z e r é n é l a b e s z é l g e t é s e k 
el n e m c s i p h e t ő k . 

A t a l á l m á n y o k e g y e t l e n m e z e j é n s e m l e s z 
a n n y i m e g l e p e t é s b e n r é s z ü n k , m i n t a d r ó t t a l a n 
e l e k t r o m o s s á g t e r é n . A m i n a p m o n d t a Edison, 
h o g y c s a k m o s t é r k e z t ü n k el az e l e k t r o t e c h n i k a 
k e z d e t é h e z , m e r t é p p e n a z o k , a k i k a l e g j o b b a n 
o t t h o n o s a k b e n n e , n y í l t a n b e i s m e r i k , h o g y m é g 
m i n d i g n e m i s m e r i k e n n e k a c s o d á s a n s z é d í t ő 
e r ő n e k h a t á r a i t . 

Hírek. 
— F ő g o n d n o k v á l a s z t á s . A debreczeni r e f o r m á -

t u s e g y h á z presbi tér iuma a néhai S i m o n f f y Imre el-
hunytáva l megüresedet t f ő g o n d n o k i helyet márcz ius 
30-ikán tölti be. Erre a d í szes á l lásra a k ö z b i z a l o m 
e l sősorban K o v á c s Józse f po lgármester t jelölte, k inek 
megvá lasz tása szinte b i z o n y o s n a k mondható. E s ami 
ezen m o z g a l o m b a n fe lemelő és a ref. egyházra nézve 
dicséretes, az, h o g y az ellenkező nézeten l e v ő k nem 
v i a s k o d n a k e g y m á s s a l , nem v i sz ik az i lyen választá-
sok előtt v a l ó harcokat a közélet piacára, hanem a 
m e g g y ő z é s fegyveréve l , az ál lás mél tóságához méltó 
i l d o m o s e s z k ö z ö k k e l t á m o g a t j á k je lö l t jüket . Érdeme-
s e b b férf iút a l ig érhetne ezen megtisztelés, mint Ko-
v á c s József polgármester t , ki amellett, h o g y egyházá-
nak hü fia, eddigi tevékenységéve l , az e g y h á z ügye i 
iránt érzett meleg érdeklődésével n a g y o n is rászol-
gál t a személyét fe lkereső bizalomra. Éppen azért mi 
előre i s ö r v e n d ü n k g y ő z e l m é n e k és m e g v a g y u n k 
győződve, h o g y vezetése alatt a debreczeni ref. e g y h á z 
szellemi és anyagi ügye i v i rágzani f o g n a k . 

— H e l y e t t e s í t é s és k inevezés . Domahidy Elemér 
főispán dr. K. Tóth Mihály mezörendórkapitányt az Oláh 
Károly halálával megüresedett kulturtanácsnoki állásra he-
lyettesitette; a mezórendörség élére dr. Boldisár Kálmán 
bűnügy osztály vezető tb. tanácsnokot helyezte á t ; Rostás 
István dr. budapesti rendőrfogalmazót pedig tb. főkapitánnyá 
nevezte ki és a bünügyi osztály élére állította; végül Zöld 
József közigazgatási gyakornokot tb. jegyzővé nevezte ki. 

— A debreczeni e g y h á z f ő g o n d n o k a . A debre-
ceni r e f o r m á t u s egyháztanács presb i tér ium e l n ö k s é g e 
közhírré teszi, h o g y néhai S i m o n f f y Imre, az e lhunyt 
f ő g o n d n o k helyének a f o l y ó év tartamára leendő be-
töltése véget t a vá lasz tás idejét márc ius 30-ra, szer-
dára tűzte ki. A vá lasztás a Nagytemplomban, a 
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r e g g e l i i s t e n t i s z t e l e t v é g e z t é v e l k e z d ő d i k , u g y a n o t t b e 
i s v é g z ő d i k , h a a v á l a s z t á s k ö z f e l k i á l t á s s a l s i k e r ü l ; 
h a p e d i g 1 0 j e l e n l e v ő v á l a s z t ó s z a v a z á s t k i v á n , ez a 
s z a v a z á s s z a v a z ó l a p o k k a l , a N a g y t e m p l o m b a n m e g -
k e z d e t t e l j á r á s b e f e j e z é s e u t á n 2 0 p e r c m ú l v a , a k ö -
v e t k e z ő h e l y e k e n t ö r t é n i k : a) a C s a p ó - u t c a i v á l a s z t ó k 
r é s z é r ő l a | C s a p ó - u t c a i r e f o r m , l e á n y i s k o l á b a n . C s a p ó -
ü t c a 3 6 . s z . ; b) a Péter f ia-utca v á l a s z t ó k r é s z é r ő l a z 
e g y h á z t a n á c s t e r m é b e n . E g y h á z - t é r 17. sz . ; c) a Hat-
v a n - u t c a i v á l a s z t ó k r é s z é r ő l a r e f o r m , t a n i t ó k o t t h o -
n á b a n , az e g y h á z c o n s i s t ó r i á l i s h á z á b a n . E g y h á z - t é r 
1 7 . sz., az u d v a r b a n h á t u l ; d) a Piac-utcai v á l a s z t ó k 
r é s z é r ő l a M i k l ó s - u t c a i re f . l e á n y i s k o l á b a n . M i k l ó s - u . 
12. s z . ; e) a V a r g a - u t c a i v á l a s z t ó k r é s z é r ő l a t i m á r -
t á r s u l a t i p a r c s a r n o k á b a n . H u n y a d i - u t c a 1. s z á m ; t) a 
K o s s u t h - u t c a i v á l a s z t ó k r é s z é r ő l a f e l s ő b b l e á n y i s k o l á -
b a n . K o s s u t h - u t c a 3 3 . s z . A s z a v a z á s s z a k a d a t l a n f o l y -
t o n o s s á g b a n a j e l z e t t n a p o n d é l u t á n 4 ó r á i g tart , 
a m i k o r l e z á r a t i k . 

— H a l á l o z á s . Dr. K a l m á r B a r n a o r v o s t u d o r 
f o l y ó h ó 2 1 - é n h o s s z a s b e t e g e s k e d é s u t á n e l h u n y t . 
T e m e t é s e n a g y r é s z v é t m e l l e t t m e n t v é g b e m á r -
c i u s 2 3 - i k á n . B é k e p o r a i r a . 

— K ö n y v a H o r t o b á g y r ó l . Dr . K ö n y v e s T ó t h 
M i h á l y é r t é k e s k i s m u n k á t i r t „ N a g y h o r t o b á g y " 
c i m e n m a g y a r , n é m e t , a n g o l , f r a n c i a é s e x p e r a n t o 
s z ö v e g g e l . T e k i n t v e a z t , h o g y o r s z á g u n k a t é s v á -
r o s u n k a t l á t o g a t ó i d e g e n e k s i e t n e k f e l k e r e s n i a 
d é l i b á b o s p u s z t á t , e z e n k i s k ö n y v e c s k e r ö v i d e n 
m e g i s m e r t e t i ő k e t a n a g y p u s z l a m i n d e n l á t n i v a l ó i -
v a l . A m u n k a s t í l u s a v i l á g o s , a s z é p p r ó z a m i n d e n 
b á j á v a l . A m a g y a r s z ö v e g k ö z ö t t k é p e k i s v a n -
n a k ; a h o r t o b á g y i c s á r d a , a h o r t o b á g y i n a g y h i d , 
k é t k é p b e n a d é l i b á b , a g u l y á s t a n y a , a c s i k ó s , 
j u h á s z é s g u l y á s , a z i t a t á s , a j u h u s z t a t ó , a p á n y v a -
v e t é s , a h a l á s z , a m é n e s é s ö k ö r g u l y a , m í g a f ü -
z e t v é g é n o t t t a l á l j u k a H o r t o b á g y t é r k é p é t a 
s z e r z ő t e r v e z é s é b e n . A D e b r e c z e n s z . k i r . v á r o s 
k ö n y v n y o m d á j a á l t a l k i á l l í t o t t Í z l é s e s m u n k a á r a 
1 k o r . 7 0 fillér é s k a p h a t ó a s z e r z ő n é l é s a k ö n y v -
k e r e s k e d é s e k b e n . M e l e g e n a j á n l j u k e z e n s z é p é s 
é r t é k e s k i s m ü v e t o l v a s ó i n k f i g y e l m é b e . 

— D e b r e c z e n i Ú t m u t a t ó . L a p u n k f e l e l ő s s z e r -
k e s z t ő j e 1 9 0 3 - b a n i l y c i m e n e g y m a j d n e m 3 0 0 o l-
d a l a s k ö n y v e t i r t D e b r e c z e n r ő l é s a n n a k l á t n i -
v a l ó i r ó l . E z e n m u n k a m o s t m á r t e l j e s e n e l f o g y o t t , 
m i é r t i s a s z e r z ő a z t b ő v í t v e ú j b ó l k i a d j a a n y á r 
e l e j é n , M a g y a r é s f r a n c i a s z ö v e g g e l , a v á r o s é s 
H o r t o b á g y t é r k é p é v e l é s a z é r d e k e s e b b l á t n i v a l ó k 
s z í n e s k é p e i v e l . I s m e r t e t v e l e s z a z i d e g e n e k e l ő t t 
a v á r o s é s k ö r n y é k e , r ö v i d e n a H o r t o b á g y , to-
v á b b á a z e g y h á z a k , t a n i n t é z e t e k , k u l t u r á l i s i n t é -
z e t e k , a v á r o s t ö r t é n e t e d i ó h é j b a n ; a v á r o s k ö z -
i g a z g a t á s a é s t i s z t i k a r a , a z ö s s z e s á l l a m i h i v a t a l o k , 
k a t o n a s á g , p é n z i n t é z e t e k , a v á r o s k e r e s k e d e l m e , 
g a z d a s á g i é l e t e , g y á r a i , i p a r t e l e p e i , e g y s z ó v a l m i n -
d e n . a m i n e k n é m i é r d e k e s s é g e v a n a z i d e g e n e k 
e l ő t t . A k ö n y v d í s z e s k i á l l í t á s b a n f o g m e g j e l e n n i 
é s e n n e k d a c á r a á r a i g e n o l c s ó r a l e s z s z a b v a . 

— A h a d m e n t e s s é g i a d ó . A v á r o s i a d ó ü g y o s z t á l y 
figyelmezteti a h a d m e n t e s s é g i - d i j k ö t e l e s e k e t , h o g y 
n y o l c n a p a lat t j e l e n t k e z z e n e k a n y i l v á n t a r t ó n á l ( V á -
r o s h á z , e m e l e t 30 . sz.) m i v e l e l len e s e t b e n h a d m e n -
t e s s é g i d i j u k h i v a t a l b ó l l e s z m e g á l l a p í t v a , a z o n f e l ü l 
p é n z b i r s á g r a é s b e h a j t h a t a t l a n s á g e se tén e l z á r á s s a l i s 
b ü n t e t t e t n e k . 

— P á l y á z a t a t a n á c s n o k i á l l á s o k r a . A tanácsnoki 
á l lásokra hirdetett pályázat pár nap múlva, m á r c i u s 30-ikán 
le jár és ennek dacára — mint hal l juk — csak egy pá-
lyázat érkezett be . Csodálkozunk, hogy a tisztikar a z o n 
tagjai, kiknek van jogi k é p e s s é g ü k , nem pályáznak. Az 
állás d í szes és jól j avada lmazot t . 

— A d e b r e c z e n — n a g y v á r a d i v a s ú t rt . k ö z g y ű -
l é s t t a r t o t t a n a p o k b a n K o v á c s J ó z s e f p o l g á r m e s t e r 
e l n ö k l e t é v e l . A v a s u t a t G e r s t l e r K á l m á n v a s ú t é p í t ő 
m é r n ö k épít i . A v o n a t o t 1 9 1 1 m á j u s 1 — 9 - é i g á t ke l l 
a d n i a f o r g a l o m n a k . 

— A magyar dohányok nikotintartalma. Az országos che-
miai intézet és vegyvizsgáló állomáson Tóth Gyula negyven-
nyolc itthon és huszonnégy külföldre szállított, Magyarország 
különböző vidékein termett dohányoknak vizsgálta meg kötött 
és szabad nikotintartalmát. A vizsgálatok eredménnyé! a követ-
kezőkben összegezi: kerti dohányaink a leggyengébbek, szabad-
nikotint egyáltalán nem tartalmaznak. Tiszai, szegedi és debre-
czeni dohányainkban a szabad nikotintartalom átlag egy-két 
tized százalékot tesz ki. Kapadohányaink a legerősebbek s igy 
a legtöbb szabadnikotint tartalmazzák. 

— H ú s v é t i a j á n d é k o k a v á r o s i m u z e u m n a k f A 
v á r o s i m u z e u m s z á m o s é r t é k e s é s é r d e k e s t á r g y -
g y a l g y a r a p o d o t t a n a g y h é t e n . U g y a n i s ö z v . h e -
s e n y e i Széli Farkasné u r n ő n é h a i f é r j e g y ű j t e m é -
n y é b ő l d e b r e c z e n i é s D e b r e c z e n v i d é k i e r e d e t ű 
ő s - é s k ö z é p k o r i b r o n z - é s v a s r é g i s é g e k e t , p á s z -
t o r é l e t k ö r é b e v á g ó é s m á s n é p r a j z i t á r g y a k a t 
a j á n d é k o z o t t a m ú z e u m n a k . E z e k e n k í v ü l a z ő 
e l ő z é k e n y s é g e f o l y t á n k ö r ü l b e l ü l 1 0 0 d a r a b a r c h e -
o l ó g i a i , t ö r t é n e l m i t á r g y ú s z a k - é s s e g é d k ö n y v 
é s e g y é b d e b r e c z e n i v o n a t k o z á s ú n y o m t a t v á n y 
j u t o t t m u z e u m u n k b i r t o k á b a , a m e l y e k m i n d el-
h u n y t f é r j é n e k g a z d a g k ö n y v t á r á b ó l v a l ó k . 

— Debreczeni festőművész sikere. A Nemzeti Szalon 
tavaszi tárlatának megnyílta a debrcczenicknek érdekes s hízelgő 
szenzárciót hozott. A tárlaton ugyanis, mint ezt a fővárosi lapuk 
egyértelműen állítják, legnagyobb feltűnést Bakoss Tibornak, a 
debreczeni műpártoló egyesület agilis igazgatójának, a szerény, 
dé nagy tehetségű művésznek képei keltették. S mig a „Buda-
pesti Hírlap", „Az Újság", „Pesti Hírlap", Magyarország" mint 
tehetséges állatfestőről emlékeznek meg Bakossról, kinek pompás 
apróságainak megtekintését különös figyelmébe ajánlják a láto-
gatóknak, addig az ,Egyetértés" a következőket ír ja: „A sok 
kevésbé érdekes között magasan kiemelkedik egy kiváló művész, 
Bakos Tibor, kinek csendéletét s állattanulmányait örömmel 
nézzük. Finomak, formától duzzadók megcsinálásban bravúrosak, 
melyekben láthatni az egység felé törekvést. Ha tudjuk azt, hogy 
Bakoss nem tartozik a klikk emberei közé, kik dominálják 
ma a magyar festőmüvészetet, megértjük az ő sikere nagyságát, 
ki proteotio nélkül, tisztán művészete segítségével jutott ezáltal 
a legelső magyar festők közé. Az elismerés méltán érte a 
kiváló művészt, kit ez alkalomból számosan üdvözöltek a deb-
reczeni társadalomban legnevesebbjei közül. 

— Telblsz Karoly temesvári polgármester Jubileuma. 
Dr. Telbisz Károly udvari tanácsos polgármesterségének huszon-
ötödik éves jubileuma alkalmából már kedden lobogódiszt öltött 
egész Temesvár. Este a főbb utvonalak mentén az összes házak 
ki voltak világítva, 8 órakor a polgármester tiszteletére a pol-
gárság lampiónos menetet rendezett. A menetben körülbelül 
500 ember vett részt ugyanannyi lampionnal. Kivonullak a tűz-
oltók, a vasutasok énekkara- és zenekara, a „Lelkesedés" és 
szerenádot rendezett, melyet a polgármester, a tanácsnokok és 
a nagyszámban megjelent képviselők és tisztviselők, úgyszintén 
Hertelendy Ferenc temesraegyei főispán a városháza erkélyéről 
hallgattak meg. A Járossy Dezső vezetése alatt álló énekkar 
először üdvözlő dalt énekelt, melyre a polgármester szép be-
szédben mondott köszönetet és éltette a hazát, királyt és a 
polgárságot. Ezután Révfy Géza egyik darabját adták elő a 
szerző szeraelyes vezetése mellett, végül Pogatschnigg Guidó 
vezényelte saját „Török ima" cimü szerzeményét. Szerdán az 
összes községi iskolákban szünetelt a tanitás. Délelőtt féltizenegy 
órától kezdve a polgármester küldöttségeket fogadott. Elsősorban 
átnyújtották a tízezer polgártól aláirt üdvözlő feliratot, mely 
alkalomból Gomló József főjegyző tolmácsolta a polgárság ér-
zelmeit A polgárság számos alkalmi ajándékkal kedveskedett 
a polgármesternek, igy a polgárság plakettjével és a temesvári 
nők által szőtt szőnyeggel 


